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GENERAL EDITOR’S NOTE

The whole wurhli at present 1s moving ahead through an unforeseen crisis caused by the
COVID-19 pandemic. We, the stakeholders associated with education, are no exception to the
circumstances. Yet, we do not indylge in negativity, Rather, we acknowledge the ups and downs
of life and we believe that we will win over all the negativities in the long run.

Our austere endeavour for study is in vogue instead of any hostility duc to the situation.
Fortunately, we have a friend like modem technology with us for its support to undertake the
process of teaching and learning, in spite of its various weaknesses. We are now ready to confront
the unfamiliar opponent and we are confident that we will win the battle,

We are going to publish the 42nd volume of Anviksi, the Research Journal of the Department
of Sanskrit, Jadavpur University, in three parts as we did it in the previous years. Qur planning
for execution of the work is threefold. In the first part of this volume, the invited research articles
from distinguished scholars and teachers of various universities and colleges are compiled. The
second part comprises the reviewed articles of the teachers of different educational institutions
of Sanskrit and allied subjects. The other reviewed articles written by the research scholars have
been compiled in the third part of this volume.

The research articles regarding various subjects in three languages viz. Sanskrit, English and
Bengali are compiled in all the parts of this volume. It was very difficult to edit them following a
uniform method, because the soft copies we had received from the contributors were composed
in different softwares. In spite of some problems, we tried to maintain a common methodology
in publishing three parts of this volume. Yet, it is our cxperience that some faults are inevitable in
the publication work, which request forgiveness from our erudite readers.

In our effort, we have tried our best to remove the errors and omissions through our learnings
from the past, But rather than advertising for our endeavour, we leave the judgement of its quality
to our readers.

I convey my sincere gratitude and heartiest thankfulness to the members of the Editorial Board,
my colleagues, rescarch scholars and the officials who were involved for preparing this volume of
our own journal. The previous year was harsh to us. We hope the new year brings happiness and

new hope in our life. M Kn W

Dr, Ashok Kumar Mahata
Head of the Department of Sanskrit

Date: January 1, 2021 Jadavpur University, Kolkata-700 032



10.

1.

12,

13,

14,

Contents
Part - |

pandemic in Indian Literature; An Overview
Tapati Mukherjee

Sukumari Bhattacharji — rational humanist
Bijoya Goswarml

Goddess Sarasvati in the Rgveda

Sarbani Ganguli

IASE FETALZ!
Qe oAy

@ AU ASITTFS! ¢ AIGTTHS!: (FEES SFaaa I
(FRTS ARTE

TG - ETT

Prescription Vs. Prohibition : A Scriptural Debate on the Study of the Veda and the
Performance of Vedic Rituals for the Sudras

Ashok Kumar Mahata

&T6] AZOreq @ e Az
P b& et

Ayurvedic Odia Palm Leaf Manuscript Collection of Acirya Surendrasiiriswarji
Jaina Tatvajfianasala — A Bird’s Eye View
Sashibhusan Mishra

ATyt
firfoemtt quzy

The Relevance of Sanskrit Studies in World Civilizations
Subhrajit Sen

Frov- e et wfiofes T
™ 58 W

13

17

3]

38

100

109

115

131

148

167



Pandemic in Indian literature:
An Overview

Tapati Mukherjee

Throughout the year 2020, the world passed through a crisis of unprecedented
magnitude, thrust upon us by a hitherto unknown pathogen Covid-19. Half of the
world was pushed into isolation; millions of people had lost their jobs and liveli-
hood: so many of us have lost our near and dear ones who have fallen prey to this
pandemic. Preventive vaccine has just arrived; but still we are devastated, exasper-
ated and clueless.

Now precisely what is meant by the term ‘Pandemic’? According to Webster
dictionary, Pandemic used as adjective means “occurring over a wide geographic
area and affecting an exceptionally high proportion of the population”. Pandemic
used as a noun means “pandemic outbreak of a disease”. So pandemic means a
dreaded disease spreading over a wide geographic area and affecting a vast popu-
lation,

Pandemic in various forms has endangered human civilization in different
phases of history. Plague as an epidemic devastated the city state of Athens in an-
cient Greece during the second year of Peloponnesian war (430 BC). The outbreak
of this disease may be termed as a pandemic as it spread through Piraeus, the city’s
port, indicating thereby its origin outside the periphery of the affected area.

Needless to say, the reflection of pandemic and the devastation caused by 1t has
found place in world literature. The pandemic Plague that appeared between 1347
and 1351, also known as the “Black Death” in Europe because of the destruction
it brought forth, had found its reflection in Albert Camus ‘s La Peste (The Plague),
published in France in 1947, Another dreaded Pandemic Spanish Flu or 1918 Flu
affected about a quarter of the world population at that time. This has its retlection

in “The Great Influenza” by John. M Barry which describes the devastation caused
by the 1918 Fly pandemic.

But why should we look forward to literature in this pandemic — sick global
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scenario? Can it help to relieve stress and depression? The answer to this question
may be sought in a statement of Harish Trivedi — “Literature may not explain
away or fight off things such as pandemics even as modern science sometimes
can’t: but it does become a SOUICe of consolation, a way of sharing our common
humanist concern and in its own Way provides the deepest and most insightful
record of the events”.

In Tndian context, to gauge or assess the impact of pandemic as expressed i
literature, we have to take literature in a broader sense and have to include Sastras,
medicinal texts, astrological texts, inscriptions and archaeological evidences un-
der the purview of literature. Since the inception of Indian civilization, the Vedic
seers had prayed for a long lease of life (pasyema ¢aradah satam, jivema saradah

éatam) and presumably they were cautious about any dreaded disease which could

cause loss of enormous human lives. In a Rgvedic hymn addressed to Nadi, (Riv-
er), we come across a prayer where the term aéipada has been mentioned “Siva
deviraéipada bhavantu sarbah” (Rv.7/50/4). Wilson considers $ipada as “the name
. of a malady, may they be unproductive of the $ipada complaint; perhaps it 1s the
Vaidik form of Slipada, the Cochin leg” (Wilson pp. 335). Maxmiiller considered
it as an unidentified disease. The Sipada may also indicate Elephantiasis which 1s

2 dreaded disease and is supposed to affect a good number of people. The words
Yaksma and Takman had been frequently mentioned in Vedic literature and 1t can
safely be presumed that Vedic people were quite wary of them. It is indeed queer
that in the Atharvaveda (Av.), Takman or fever has been addressed to go and affect
various groups of people —

Takman miijavato gacchha, bahlikan va parastaram/

$idramicchha prapharvyam tam takman viva dhinuhi // (Av. 5/5/1/T)

In the concluding verse of the same hymn, several other clans or presumably
inhabitants of certain other regions were mentioned and a prayer had been made o
affect them with fever.

gandharibhyo mijavadbhyo’ngebhyah magadhebhyah
praisyan janamiva $evadhim takmanam pari dambhasi // (Av. 5/5/ 1/14)

It appears therefore that fever as a disease was considered as dangerous and
therefore was sought to be transferred to some aliens or tribes outside the periph-
ery of mainstream Vedic culture and conforming thereby primarily to the features
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of a pandemic. However, whether this dreaded fever culminated
pandemic is a matter of conjecture.

With passage of time, we notice growing consciousness and alacrity about health
and hygiene among the ancient Indians and their encounter with a flurry of diseas-
es like Leprosy, Tuberculosis, Psychological imbalance etc. But there 18 hardly
any direct evidence whether these diseases ever turned into a pandemic in the
Dharmasastra era. However, in a verse of Yajfiavalkyasmrti, dealing with women’s
property, mention has been made of Vyadhi (disease) as a condition where husband
is empowered to use her wife’s property —

durbhikse dharmakarye ca byadhau sampratirodhake/
grhitam stridhanam bhartra na striyal datumarhati// (Yaj. 2/147)

Since disease has been equated with another disaster famine and since this dis-
ease has been described as an impediment to normal functionin ¢ of an individual,
it might indicate a dreaded disease affecting many others like an epidemic. How-
ever there 1s hardly any textual evidence to make this contention full proof,

However the Arthasastra of Kautilya has elaborate description on epidemic. In
the fourth chapter titled Kantakasodhana under the sub-heading Upanipatapra-
tikarah (2/78), Kautilya had mentioned four providence-induced disasters —
“daivanyastau mahabhayani — agnirudakam vyadhirdurbhiksam — miisika byalah
sarpah raksamsiti”. The king has been specifically instructed to save the settlement
from the disaster — “tebhyo janapadam rakset”. Epidemic management and mea-

sures to curb its virulence had also been detailed by Kautilya —
vyadhibhayamaupanisadikaih pratikarath pratikuryuly/
ausadhaiscikitsakah, santiprayascittaibrva siddhatépasah//

The use of the term maraka in this context by Kautilya clearly demonstrates the
author’s awareness of a disease turning into an epidemic by affecting a huge num-
ber of population — “tena marako vyakhyatah”. T. Ganapati Séstri has explained
“maraka as marindma mahavyadih”. Kautilya was quite emphatic in epidem-
ic management too by elaborating the remedial measures — “tirthabhisecanam
mahakacchavardhanam gavam §maéanavadohanam kabandhadahanam devaratrim
¢a karayet”. Administrative responsibility in such an epidemic had also been high-
lighted by Kautilya when he said that administration cannot remain indifferent to
the suffering milieu in such a disaster — “sarvatra copahatin pitevanugrhnat”.

in a full-fledged
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Kautilya emphatically declared that epidemic management carn only be successful
when the administration comes forward to assist the epidemic stricken people so
that they can survive the calamity. Needless to say that Kautilya's recommendation
< relevant in contemporary perspective too.

The term maraka in the sense of epidemic has also been mentioned in a lat-
er astrological text Brhatsamhitd of Varahamihira — “$vabhirasthiSavavaya-
bapravesanam mandiresu marakaya /" (Utpatadhyaya: 47/70). If dogs bring bones
or parts of dead bodies into houses, epidemics would break out soon. For epidemic
management, sacrifice with liberal gifts to the priests was recommended.

There is inscriptional evidence too regarding outbreak of epidemic. In the
Mahasthan Fragmentary Stone Plaque Inscription, Mahasthan, Bogra district,
Bengal (now Bangladesh), Script early Brahmi, circa 3rd century BCE, we come
across a text — daga-tiya-[*i]yake** ***[yiJkasi. This particular term has been
Sanskritised by Dinesh Chandra Sirkar as daivatyayikaya. The word atyayikaya
has been used in the Manusmti (7/165) in the sense of danger. Monier Williams
interpreted it as requiring immediate help (as a disease). According to Monier Wil-
liams daivatyaya means danger or evil resulting from unusual natural phenome-
non. As such daivatyayikaya can be construed as a ‘natural calamity brought about

by an epidemic’.

]
i
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But the most comprehensive treatment of an epidemic has been detailed in 2
medical text Caraka-Samhita of pre 2nd century, In the third chapter “Janapadod- |
dhvamsaniya Vimanadhyayah”, it has been asserted at the very beginning that ¢& |
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lamity destroying a settlement will be described. In course of his conversation with
Agnivesa, the preceptor Atreya, noticing a few omens signaling future outbreak of
epidemic was eager to collect herbs as a remedial measure to curb the epidemic —
“nahi samyagudhrtesu saumya bhaisajyesu samyak vihitesu samyag cavacaritesu
janapadoddhvamsakaranam vikaranam kificit prafikaragauravam bhavati” (3/4).
Atreya asserted that an epidemic is caused by the vitiation of air (vayu), water
(udaka), locale (desa) and the season (kala). When these environmental factors are
devoid of their natural properties, they become injurious to health. Thus deviations
from these four factors bring about epidemic. However proper medication can curb
the virulence of epidemic — “vigunesvapi khalvetesu janapadoddhvamsakaresu
bhavesu bhesajenopapadyamananamabhayam bhavati rogebhya iti/” (3/8). Pafica-
karma therapy has been recommended for eradication of this dreaded epidemic —

karma paficavidham tesam bhesajam paramucyate/
rasayananam vidhivaccopayogah prasasyate/
sasyate dehabrttisca bhesajaih pirvamudhrtaih// (3/13,14)

In Buddhist literature, we come across Mettasutta, Ratanasutta and Mangala-
sutta, recorded in Suttanipata which were chanted by Buddhist monks, when faced
with a serious danger like natural calamity or epidemic. They will sprinkle water
charmed with paritta, which according to their belief will eradicate all natural ca-
lamities. When the city of Vaishali was struck with famine, life threatening disease
etc., Buddha himself preached the Ratanasutta to his disciple Ananda and request-
ed him to recite the mantra while walking in the city. —

o spirits, do ye all pay attention,
show kindness to the human
race who both day and night
bring their offerings, therefore
protect them strenuously.

In two Jataka stories Kacchapajataka (178) and Amrajataka (474), we ha:«*e
mention of ahivataka roga which have taken a form of epidemic because of its
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enormity and people had been advised to leave their home and find shelter in a ?af‘
er place. This ahivataka had been variously interpreted by _schnle?rsi Snme consider
+ as a form of Malaria while others describe it as a contagious dilsease .Ilke Plague.
However this particular disease struck as an epidemic in Bufidhlst period.
Archaeological evidence of an epidemic, though be]angmg to a lgter era may
be cited in this context. Reference may be made to an interfestmg a.rnclle “Unique
Image of Aghora Shiva from West Bengal” by Keka Banerjee Adh}ka.n_ where an
image of Aghora Shiva and a prostrate figure having number ﬂ.f incision qarks
resembling Smallpox symptoms indicates that Shiva was m:'nrshfped tﬂ_ g*.:t rid {?f
these diseases which were wide spread and culminated in epidemics. This image is

dated as belonging to Sena period of Bengal 1.¢. | I century A.D.

P10 1:07

Aghora Shiva and a Prostrate ligure with Incision marks
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Coming to regional literatures in India, we find that worshiping a ‘Goddess’ to
get rid of a dreaded disease is a practice prevalent in India especially in Bengal,
This notion gave rise to the popularity of Shitala as a Goddess who is supposed to
possess divine prowess to combat Smallpox — a disease which frequently turned
into epidemic and devastated a settlement. An early 16th century medical text
Bhavaprakasa by Bhabamishra has an elaborate description of Shitala and Small-
pox. The text also contains a sixteenth century interpolation on the pathology of
Shitala which identifies Shitala as the cause of the disease. In the 16th century
Raghunandan Bhattacharya, also called Smarta Raghunandan of Bengal declared
special ritual for Shitala which indicates the fierceness of the attack of Smallpox
at that point of time. It was also held that when Smallpox as an epidemic killed
hordes of people, Shitala was worshipped for relief and a group of people sang
Shitala’s praise which finally came to be known as Sitalamangala. The first poem
dedicated to Shitala in Bengal is dated 1690 when Sitalamangala by Nityananda
Chakrabarti was composed.

—
B
g

Kalighat Shitala |
Modern Indian literature is replete with harrowing description of pandemic .



8 ANVIKSA* VOL. XLII » PART-1 ¢ JANUARY 2021

caused by various diseases, viz. Cholera, Smallpox, Black fever (Kilajvar) and
Plague, to name a few. In pre independence India, power play and British hege-
mony became a decisive factor in handling pandemic. It was due to the utter cal-
lousness and negligence of British rulers that the famine broke in 1770, claiming a
heavy toll of human lives. And again in 1943 almost two million people died due
to starvation and outbreak of malaria and other epidemics.

If we take the instance of Bangla literature, We find that our three stalwarts
Bankimchandra Chattopadhyay, Rabindranath Tagore and Saratchandra Chatto-
padhyay had described epidemic in minutest details in their works. In his famous
novel Ananda Math, Bankim had pictured upsurge of epidemic with vivid details

T . (0 IR TS S T, G R @R cleral e

Equally distressed was Rabindranath with this spurt of epidemic from his boy-
hood. In his Jivansmrrti he had described how the entire Thakur family was forced
10 leave their Calcutta residence because of dengue fever which brought disaster.
The impact of pandemic on Rabindranath was devastating as he suffered a personal
loss in the grip of Cholera pandemic. He lost his youngest son Samindranath due t0
Cholera. Smallpox as a dreaded epidemic compelling people to dessert their near
and dear ones because of its contagious nature has been illustrated in at least two
poems of the poet — Abhisar and Puratan bhrtta. In the poem Abhisar, the courte-
san was abandoned and left to die because of her illness caused by Smallpox. —

IS BTt I T O
Ll G R ERIEY
afEa e 34 A
faare o o | (i)

In Purtan bhrtta too, the pathetic condition of a person suffering from Smalk
pox has been described —

G191 7] 78 fonae
wifs a9 |
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In his most illuminating novel Gord Rabindranath again referred to Cholera
epidemic, which had taken lives of Harimohini’s husband and son, devastating her
life. Obviously a sensitive author like Rabindranath could not remain indifferent to
this burning problem of epidemic which had taken a heavy toll of human lives, In
another novel Chaturanga Tagore wrote — (7 927 I9191®! #1700 24 (got o7at oy,
B TR (O O AE-SFA 941 Sl O (7S TS 223 A& | Jagmohan
started a miniature hospital in his residence to fight against plague but finally suc-
cumbed to it. The fierceness of the epidemic Malaria had drawn attention of the
poet when he started the village reconstruction work at Shriniketan. He urged the
villagers to come forward for eradication of this epidemic. On 29th August 1923
he spoke about prevention of Malaria which was a malady for villages in Eenga]
— “QZfb WA TS AR ACH T TR |

Rabindranath wanted to promote a mass consciousness to combat Malaria pan-
demic. On 23rd February 1924, he said in Anti-Malaria Society — “(7r* 41 &g
<1 TG FA 7 | qE DA GF (O ML T WS GG | (0! WA GAT | TG 9N
3% Roitma o1 S1ae G

Sharatchandra was more explicit in his depiction of pandemic, viz. Plague,
Cholera etc. In Grihadaha we come across a vivid description of the havoc caused
by the pandemic Plague— “¢71ibt 52 wdefers =1 wfevra wibeza afkane | 339 7
2Q0e A1F gmeR Afqoe, ) Iuibe @F Ui g I fon @ am AR
PRI FIAUMZ | (PG 1% AR, AG AR, T 79 F%, Sofavani—ww 0 @ Foaee
Nfg Tare afrard sfera ord 3 st sfEm

In Srikanta, there is vivid description of health check for detection of Plague for
the Burma-bound passenger. We are sad to see how people were ill-treated in the
name of ‘quarantine’. The casual way in which Plague patients were treated and
how they were left to die mercilessly bring tears in our eyes even today. Pandemics
have figured in the works of many stalwarts of Bangla literature like Tarashankar
Bandhyopadhyay and others.

Hindi literature also portrays pandemics and their impacts on society in vivid
terms, Premchand, the most illustrious writer referred to the miseries brought by
the pandemic. In his short story Dudh ki Dam, Premchand described in his own

nimitable style how pandemic Plague brought with it misery to a poor family —
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et fi =it o a7, e et 8 7Y | ST S A
e e T G gt S Tt 7 I ot 2zt wm
a. Premchand described how the death of Hamid’s
aniswarnath Renu’s short sto.

ﬁﬂm@m%aﬁgafﬂaﬂrga's
et Tt | ey A A T W sfta T

In another short story Idgéh S
¢ather from Cholera pandemic ruined the Tami y. .
ry Pahalwan Ki Dholak, 1944, describes the death of the protagonist Pahalwap

and his sons due to an outbreak of Cholera epidemic. In nineteenth century Brit.
ish-dominated India, epidemics like Plague, Cholera etc. became a regular phe-
nomenon claiming lives of a huge number of people.

In Plague Ki Chudail, Bhagabandas described the tra*umﬂ,' CEUSEd‘bY the Ppﬁurge
of Plague epidemic. The devastation brought by the epidemic Spanish Flu in India
was expressed in a short story Vivatsa by Pandey Bechan Sharma alst;t E?Earmg the
pen name ‘Ugra’. It may be mentioned in this context that 12-14 mlllfun people
in India faced death due to Spanish Flu, the highest number of casualties for any
single country. The most heartbreaking description of the devastatjiurll caused by
pandemic came from the pen of noted Hindi poet Suryakant Tripathi N:rﬁ!ﬁ whose
family was wiped out by Spanish fiu —“My family disappeared in the blink of an
eye”. His work Kulli Bhat in Hindi is noted by the most gruesome experience of
facing a pandemic.

In Assamese literature, we come across oral songs named after particular God-
desses linked with pandemic like Sitalanama, Aindma. In Dhrubajyoti Bora’s Nov-
el Azar, the author has described the sickening effect of Kalajvar or Black sickness
which killed a huge number of people in Assam in nineteenth century.

The reflections of pandemic are strewn in the gamut of Oriya literature. Fakir
Mohan Senapati’s Revati (1898), situated against a backdrop of colonized India,
described with pathetic details how an entire family perished, struck with Cholera
pandemic. ;

Malayalam literature also contains reflections of the damage caused by panden
ics. George Vergheese Kakkanandan, the Malayalam novelist in his novel Vassur
(1968), described in details how the local residents of a small hamlet in Kerald
reacted to the outbreak of Smallpox in their area.

Almost all regional literatures in India reflect the peril brought about by & pan*
demic. A bird’s eye view of a few literatures is presented here.

To conclude, in this pandemic-sick global scenario when our very existenc
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is thwarted by a dangerous pathogen, when the entire humanity is struggling to
combat this menace, literature can play the role of a conciliator by framing a bond

of solidarity across the world. In this hour of distress let us take recourse to the
Mettasutta of the Buddhist canon for peace and solace —

mettarica sabbalokasmim
manasam bhavaye aparimanam
uddham adho ca tirivaiica
asambéadham averam asapattam//
(Suttanipata, Uragavagga, Mettasutta, verse: 8)
“And let him cultivate good will towards all the world, a bondless (friendly)
mind, above and below and across, unobstructed, without hatred, without enmity”,

Select Bibliography

Andearson, Dines / Smith, Helmer (eds.). Sutta-nipata. London: Routledge and Kegan
Paul: 1984 (Rpt.).

——. Mettasutta: Sutta-nipata, Uragavagga. London: Routledge and Kegan Paul,
1984. (Rpt.).

Atharvaveda. Ed. Bijanbihari Goswami. Kolkata: Haraph Prakashani, 1978.

Banerjee Adhikari, Keka. “A unique image of Aghora Siva from West Bengal”. In
Kala: The Journal of Indian Art History Congress. Vol. 19, 2013-14.

Chattopadhyay, Bankimchandra. Ananda Math: Bankim Rachanavali. Vol. 1. Kolkata:
Sahitya Samsad, 1396 BY. (13th ed.).

Chattopadhyay, Sharatchandra. Grhadaha: Sarat Sahitya Samagra. Kolkata: Ananda
Publishers Pvt. Ltd., 1392 BY.

——. Srikdnta: Sarat Sahitya Samagra. Kolkata: Ananda Publishers Pvt. Ltd., 1392
BY.

Ghosh, Ishanchandra (trans.). Jataka. Vols. 2, 3. Kolkata: Karuna Prakashani, 1384
BY. (Rpt.).

Kautilya, Arthagastra. Ed. T. Ganapati Sastri. Kautilya Arthasastra. Vol. 2. Delht
Bharatiya Vidya Prakashan, 1990. (Rpt.).



12 ANVIKSA® VOL. XLII @ PART-T ¢ JANUARY 207

2 in the Sanskrit Dharmasitra”. In Jour.

Mukherjee, Bandana. “Evolution of Pali Paritt
Delhi: University of Delhi, 2007,

nal of the Department of Buddhist Studies. Yol. 31.

Munshi. Premchand. Dudh ka Dam. Hindi Kunja Kam. http://www.hindikunj.com

2020.
Quoted by Avijit Ghosh is — “How literature has helped us make
— Times of India, March 27, 2020.

sense of Pandemics”

Rgveda-Samhita. Vol. 2. Kolkata: Haraph Prakashani, 1976.

— Ed. H.H. Wilson. Delhi: Nag Publishers, 1989. (2nd ed.).

Tagore, Rabindranath. Jivansmrti: Rabindra Racanavali, Vol. 11. Kolkaa

Pashchimbanga Sarkar, 1396 BY.

. Abhisar. Baundulepana Bengali (e-book), tutord4helpu.orgfree.com.
—__ Purdtan Bhrtta. Baundule Bengali (e-book), tutordhelpu.orgfree.com.
___ Gord: Rabindra Racanavali. Vol. 7. Kolkata: Pashchimbanga Sarkar, 1392 BY

___ Caturanga: Rabindra Racanavali. Vol. 11. Kolkata: Pashchimbanga Sarkar, 1393

BY.
— Samavaye Myaleriyd Nirvaran: Palli-prakrti Rabindra Racanavali. Vol. 13.
Kolkata: Pashchimbanga Sarkar, 1397 BY.

— Myaleriya (speech in Anti-Malaria Society): Rabindra Racandvali. Vol. 1L
Kolkata: Pashchimbanga Sarkar, 1396 BY.

Sharma. Ramkaran / Dash, Bhagaban (eds). Agnivesa's Caraka Samhita. Vol 2
Varanasi (now Benares): Chowkhamba Sanskrit Series Office, 1996. (4th ed.)

Sirkar, D.C. (ed.). Select Inscriptions bearing on Indian History and Civilization. vl
1. Calcutta (now Kolkata): University of Calcutta, 1942.

Varahamihira. Brhatsamhita. Ed. M. Ramkrishna Bhat. Var@hamihira’s Brhatsamhit?
Vol. 1. Delhi; Motilal Banaresidas, 1992. (Rpt.).

Yajiavalkya-smyti. Mumbai; Nirnaya Sagar Mudranalaya, 1949.



Sukumari Bhattacharji — rational humanist
Bijoya Goswami

[ first met Sukumaridi — as we called Prof Sukumari Bhattacharji — or
sometimes simply Didi — when [ was a student in the post graduate class in the
Sanskrit Department of Jadavpur University. I had heard of her before, of course.
as a luminary among academicians, but actually dealing with her gave me many
insights into her character, At first, we were very much in awe of her, as she seemed
a strict disciplinarian who usually froze one’s blood with a single comment if one
happened to come to class minus a textbook. She was taking classes on the classic
Mrcchakatika, and the play is a long one, necessitating a pretty hefty volume to be
carried to the University for each class. In any case, not all students could afford
to buy a book. So, we devised a method: once a week, both the first and the second
year had a class with her, one in the first period and the other in the second. We
took turns to carry a book, allotting alternate days to each class. As soon as the
first period was over, there was a rush in the corridor, getting the book, before Didi
came into the next class.

But when she started her lecture, [ at least found it totally fascinating. She, along
with many other of her colleagues, did not believe in spoon feeding students, and
encouraged us to think for ourselves. She offered so many insights into a character
that it came to life before us. In her classes on the history of Sanskrit literature,
she usually created a background for each literary work. A social and historical
background, so that we could conceive of an age where these things happened. She
was a rationalist through and through, and I cannot remember any occasion when
she made a casual statement without weighing it in the balance of reason.

Later, she somehow melted towards me at any rate. Having newly come from
Lady Brabourne College—one of the premier institutes of Kolkata, | was a litle
shy of answering questions from teachers in class for fear of being thought to
be showing off. But then, she seemed so contemptuous of her students, | Stﬂrfﬂul
answering her and came to be noticed, I may say, | was not the only one! {‘hf
gradually became more gentle towards us. | was particularly impressed by the fact
that she concealed a kind heart underneath a rough exterior one very hot afteruoon
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The sun was streaming in through one of the w‘induws af‘ld we were 3"”::*"?
Jfortable. The window had a khaskhas curtain before it, but it was ro up,
g?:i?:;*laridi askei.:i one of my friends to roll down the F:urtam. Asﬁhﬂ was t?.:‘:'rung
up to do it, I called out that there was a span:uw’s nest in the r:u'[:lmgi;;;ﬁ:gﬁs
in it! At once, she stnppedl the boy from rolling dnw:r ;h: ;;nia];;umil o y; ,jn:
regularly asked for bulletins from us about the sparrow s
birds were old enough to leave the nest and fly away! This er erto

: . g
me:;af’ter we had passed our M.A., I got on closer terms .with SL?Eﬂﬁﬂndl. She
became a regular visitor to our house, and became great friends wi r;i pa,rztg,
My mother was just over a year younger than her, and Tny father she a ess’ | as
‘Dada’ or elder brother. She had common inferests with my parents — pol'mcsT
literature, common friends and acquaintances etc. [ visited her house several times.
She was very hospitable normally, but could tell people blumiyltﬂ come hlack some
other time if she was in no mood for visitors! She was keenly mteres-ted in my fu-
ture career, and rather disappointed that I had not opted for a more socially oriented
theme for my Ph.D. thesis. But I told her quite plainly that I did not know enuu@!

Some time after my marriage, we lived in a house in Keyatala which was just
a step from hers. So we saw more of one another, and it was a very easy relation.
After my son was born, I often carried him to Sukumaridi’s and she enjoyed that.
It is at her house that I met her daughter Tanikadi and son in law, Sumitda (Prof
Tanika Sarkar and Prof Sumit Sarkar).

Sukumaridi underwent a bad spell shortly after this. A colleague of hers, another
of my teachers, had a grudge against her, and raised a serious complaint against
her—that she had deliberately fudged the marks of a certain student. What had
actually happened was what may happen to any of us at any time! While copying
the marks on several sections of the mark sheet, she had made a simple ‘clericd
error’, copying marks into a wrong grid. [ may say here that I have never made that
mistake because I had been forewarned by Sukumaridi’s experience, but I have
seen this happen to many of my own colleagues! However, this complaint was 13
er rejected by the Ajay Basu Commission, which dealt with many such problem
She had applied for a personal promotion which she was eligible for, but this PIé*
had been suppressed due to this complaint. Later, the Executive Council had whol
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ly endﬂrﬁ'-'“-'d }'““ promotion to the post of Professor, f:lm::laring that with her brand
of scholarship, she deserved to be a Professor, even If it was for g single day! §
shortly before her superannuation she became Professor of Sanskrit in .ladj;l f:;
University, and the Head of the Sanskrit Dept for 6 months! This was a grea:pm.
umph and vindication for her friends and admirers!
[ continued to be on terms of intimacy with Sukumaridi. When my husband
died in 1982, she was as shocked as everyone among my family and friends. She
actually urged me to remarry, and that as soon as possible! That I never did remarry
was a matter of great sorrow to her, but when I asked her why she hadn’t remarried.
she did not have what I thought was a good enough argument for that! T was lucky
that [ got a post as Lecturer in the Sanskrit Dept, JU, shortly afterwards, and during
this time [ had the chance to see much more of her. In spite of most students being
afraid of her, she was basically kind hearted, and although rational to the core of
her being, she was a human being first and last, When she made critical studies of
ancient texts, she examined the social and political background of each of them.
She was extremely critical of traditional ‘values’ that insisted on treating women
and so called ‘lower castes’ as barely human. She picked examples from a number
of sources — the Dharmasastras, the epics, literary works, even Buddhist texts. I
asked her once why, if they were all so bad, why should we read these works, or
rather, why study Sanskrit at all! She said, “I live in hopes that you people will
delve into these works, and point out the vicious rules, and set them up before peo-
ple who can’t read them in the original. We have too many casteists who insist on
teaching that ancient India was an ideal place, where there was no discrimination.
Let people see that all was not perfect then! Let them judge for themselves and
not depend on what these men preach!” I myself thought her approach somewhat
negative, for despite these bad parts, there were a few instances of the good, even
then! When I write now, I try to represent ancient India as fairly as I can! But I can-
not blame Sukumaridi. There were so many vicious things we had to go through
to reach the good! | have seen tears in her eyes when she told me about a near
breakdown one of her students had, when he went to see his sister, who had been
married off to a groom in a remote village. He learned from her neighbouts that she
had been burnt to death, and even saw the charred wall of the room wl.lere she had
been burnt—for dowry! The story of someone | had never seen still brings tears [0
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my own eyes, even after so many years.
When we worked together, Qukumaridi was very kind to students and teach-

ers alike. One of our students, who had come from a remote village, practically
starved himself for possibly months, before he collapsed with acute malnutrition.
His classmates got him admitted to a hospital and the teachers used to go and visit
him there. Sukumaridi suggested that we pool resources 10 create a fund for him
after he recovered, and we used to make collections for him every month. Later,
we continued with the fund for other students too, and it was there until [ retired
— as far as I know! Sukumaridi used to bring cakes or ice cream or food she had
cooked herself to share with us. When we had invigilation duty, if she was the
Presiding Officer, she insisted on buying us lunch. Even after she had retired, we
were in touch, and used to go and see her at her home. She always encouraged us
to carry on with research work.

In her last years, Sukumaridi was completely bedridden and helpless. But her
incisive brain stayed alert until the very end. She never believed that one person
was better or more exalted than another—she never allowed anyone 10 touch her
feet. T touched her feet for the first and the last time when it was just her cold body
lying on the hospital bed! But all my life, I looked up to her as one of the few
humans | have met who was as loving as she was rationally critical. It is a hundred
years ago that she was horn. But she lives among us as a glowing example o

gveryone.




Goddess Sarasvatt in the Rgveda
Sarbani Ganguli

Sarasvati is known to us both as a river and a goddess. In his Nirukta (2.23),
Yaska describes it in these two ways: TEIEUT STATEUT 9| HOAH AT T dadrawd
v vt Sayanacarya also follows him and says, while explaining the Rgveda
mantra 1.3.12: fEfewr & auadt, Foeataa %@ 91 The term Sarasvati means
elegant, flowing and full of water as has been shown in the same Nirukta (9.26)
B W g wawagdl, which is indicative of her status as one of the ancient
Aryan rivers. Just like the Ganga, this river also flows from the Himalaya and is
considered as a sacred source of purification, fertility and good fortune for those
Who take their bath in her water. This sacred river, again, like the Gaiga, ultimately
develops into a personified deity.

, In this paper [ shall try to show the different aspects as a goddess and not as a
fiver,

0 the first mandala of the Rgveda there are five mantras which directt}-\ or
"directly refer to Sarasvati, Of them, there are three mantras in which we hni:i
the term Sarasvati clearly mentioned. But so far as the description of Sarasvat

h.. e —
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at Sarasvati 1 represented here as

is concerned, in these mantras, it is clear th |
is to bring out the features of

river. flowing and full of water. However, as my aim

Sarasvati as a goddess only, I am not dealing with them. | |
In the same mangala, we come across two mantras which specifically present

arasvali as a goddess. However, It is to be noted that in lhE_se maf‘ttras the name
Sarasvati does not occur. The goddess as she occurs there 18 designated by the

name Vac.

[t seems that Sarasvati and Vic are taken to be synonymous. According to Lex-

icons, Vic is indeed a synonym of Sarasvati, both meaning words or sentences,
Vic is also widely honored and worshipped as the presiding deity of speech and
learning and most probably through this identification with Vac Sarasvati 1s elevat-
ed to the high rank of a personified deity. We shall briefly discuss the implications

of these two mantras which are relevant to our discussion.
The first mantra is as follows:

et AT witfie g2
aﬁf&%ﬁfmvn&‘$ﬁﬂzl
it et wgen &t (Rgveda, 1.164.45)

The seer of the mantra is Ucathyaputra Dirghatamas, the meter is Tristubh and
the deity is Vac. Here the seer says that speech is measured in four quarters. The
Brihmanas who are wise know them. Three of these quarters are hidden and do
not bestir themselves. Men speak the fourth quarter of speech. It is clear that we
have here a eulogy of speech. Speech is what enlightens the world. If speech were
not there the whole world would have been dark and unrevealed to us. In every
step of our life we depend on speech. A symbolic and philosophical interpretation
of s;?ccch is given here. The nouns, verbs, prepositions and particles comprise this
glorious speech. It cannot be easily comprehended. The Brahmins who are wise
reahﬂ::e Its nature, Brahmins who succeed in escaping from the toils of their minds.
i‘:;’acendsfnTI?EDCTW EI:IECkEd and “““qllﬁf‘cd their minds. The first three quarters &%

ent among men and bestows all blessing
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upﬂn them.

Let us quote the second mantra;

T & m@ﬁwﬂjﬁﬁmgﬂ%mﬁ
3 o1 e §e: wvef qfe g ) (Rgveda, 1.164.49)

The sage says that the breasts that adorned the goddess Sarasvati should be 4
source of nourishments for all the living beings just like the breast-milk which
fed to a child by a mother enlivens it and helps it to grow strong and healthy
Through her breasts, let Sarasvati shower the best of wealth on the enjoyers ir;
plenty. Her breasts are full of all the pleasant tastes. They are the wealthiest of
the wealthy. They know the sources of wealth, they preserve them and provides
the devotees with information regarding their abode. They are also bountiful and
given to charity. This goddess Sarasvati is verily the savior of all living beings. Let
her offer the breasts to us so that we can drink the nourishing liquid and preserve
our life. It requires little research to reveal that the goddess Sarasvati is compared
to affectionate mother and is presented as a unique source of nourishment for
mankind and the flora and fauna of the world. It reveals moreover how men are
encouraged to interact with nature.

In the forty-first hymn of the second mandala we have three consecutive man-

tras describing the glory of Sarasvati as a goddess.

The first mantra runs as follows:

Hftarad Tdtaw faaw geafl
YT 39 Wi yofiamea TeHl (Rgveda, 2.41.16)

The seer says that of all the mothers Sarasvati is the best. She 1s alsg :the best
among the rivers. She occupies the most exalted position among the deities. The
Seer also says that they are poor and without wealth. But Sarasvati has the powet

10 shower wealth and prosperity upon all. Let she perform that act.

C“miﬂg to the second mantra, we find the following:

T vty Pramfiy 2o
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ey e v afe fafahs, 7l (Rgveda, 2.41.17)

Sarasvatl 1s moreover full of effulgence. All the food and drink are dependent

on you for their generation. The &unahotra priests offer Soma juice as oblation to
her. She should drink it and derive pleasure. The goddess 15 highly powerful. So

the sacrifice requests her to provide them with progeny SO that his lineage does not

come to an end.

The mantra that comes last 15 as follows:
a1 ey T S Ao
a3 e e AT S <y Al (Rgveda, 2.41.18)

od and a huge flow of water. She should be

kind enough to accept the oblations offered to her by the sacrifice. The oblations
deserve to be accepted with proper deliberation. They are also dear to the gods. She
should gracefully accept all of them, which are offered by the Grtsamada priest.

The unique glory of goddess Sarasvati 1s described here in glowing terms. She
is capable of providing food and drink to the living beings. Man is mortal and he
has to leave this world some time. Yet he hankers after continuing to remain among
the people, though not in his physical form, but in the spiritual sphere through his
progeny. The goddess has the power to bless people with sons and daughters. She
should confer this benefit on everybody.

Let us next proceed to the hundredth hymn of the eighth mandala in which two
mantras deserve our attention. The first one is the tenth which runs as follows:

The goddess possesses plenty of fo

g Tt g e W
e 9t gge vaity o feaewr, T S| (Rgveda, 8.100.10)

When Speech which is ever brightening and produces intoxication in the gods
takes her seat in the sacrifice after bestowing wisdom on who are without wis::'lpﬂﬂh
then, all the quarters become full of food and water, But to which destination d
theg prm.;m;d‘? Dr.:t f]u:y proceed to the earth or to the rays of Aditya?

" If;:i;r::[ﬂ*l“; ‘?’Fd Once again. '{3!1& pruduces intoxication even in the minds t“:
and intelligent gods, The ignorant people do not suffer due to lack o'
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enlightenment, for Speech elevates them with ¢ grand wisdom.
pmple by attending sacrifices performed by them and because
all the quarters abound in food and drink, The superior portion
earth or glorify the rays of Aditya.

She encourages the
of her benevolence
s of them enrich the

The second one is the eleventh mantra. namely:

3t AT AT e gyt aet)
a7 At A e YA HE 44l (Rgveda, 8.100.11)

The gods have given a physical form to the goddess Sarasvati in the form of vic
which is full glorious effulgence. All the living beings express themselves through
that vac. Let her accept the eulogies offered by us and let her come to our vicinity.
She is as adorable as a cow which delights everybody, and provides us with food
and juice.

Here 1t is stated that the origin of SarasvatT is noble and exalted, for it is none
other than the gods who have brought her into existence in full glory. She is com-
pared to a cow, because she 1s a source of joy and delight and a provider of food
and drink which are so vital for the preservation of our life. It clearly indicates how
human beings pay homage to this beneficent goddess.

Lastly, we find a beautiful mantra, namely the fourth one occurring in the sev-
enty-first hymn of the tenth mandala. We quote below the same:

34 /@ WA 23] I o gvaT Yol
30 e it w8 Ste e 39 el (Rgveda, 10.71.4)

There is one who does not see Speech in spite of seeing it and there is one who does
not hear Speech in spite of hearing it. On the other hand, there is also such a per-
son to whom Speech unfolds her body on her own accord like a well-dressed wife
longing for the company of her husband.

This mantra emphasizes the point that not everybody 1s fortunate enough 10 re-
ceive the grace of the goddess Speech. Indeed, there are persons who unfortunately
Cannot at all comprehend the depth of Speech. They ate strange beings who are
'gnorant and there is no reaction on their part even when they see Speech or listens
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people who are only to be pitied. But there are also

learned persons who receive the highest grace from Spr:‘:f:cl:l. The seer lﬁkes the
help of a beautiful simile to impress upon the fact. Speech is likened to a wife filleg
with desire beautifully dressed and disclosing herself to her husband willingly, [
other words Speech reveals herself only to the worthy ones.

to Speech. These are ignorant
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Prescription Vs. Prohibition :
A Scriptural Debate on the Study of the Veda and the

Performance of Vedic Rituals for the Siidras

Ashok Kumar Mahata

Abstract:

Right and eligibility to study the Veda and to perform the Vedic rituals are such debatable topics

that they lead us right back to a remote period of ancient India. In brief, the ancient Indian society

was divided into four classes or categories, viz. Brihmana, Ksatriya, Vaisya and Sidra

According to the Dharmasastras, these classes of people are called varnas. The -righta and duties
of each and every varna are described thoroughly in those scriptures. The whole life of the first
three v-::.-lrnas are divided into four stages, viz. Erahmacarya (the first stage of life: the state of an
unmarricd religious student), Garhasthya (the second stage of life: the order of the householders).
Vinaprastha (the third stage of life; ascetic life in the woods) and Sarhnydsa (the fourth stage of
life; abandonment of all worldly concerns), However, the Siidra has only one stage, Garhasthyd.
Brahmana is placed in the highest stratum among the four varmas described in the
Dharmasastras. According to hierarchy, then come Ksatriya, Vaisya and Siidra respectively. Th¢
place of the Siidra is in the lowest stratum and their only duty is to serve the upper strata of h¢
society. The whole pressure of physical labour has been exerted on the Siidras only, though thet

social rights were minimum in the varna-based society of the then India. So, it may be said

-



gN\’TKSA‘ VOL. XLI1 ® PART-I « JANUARY 2021 2]

(he ancient Indian society was deeply engrossed in the varna system and the Dharmasasiras
were

created on the basis of inequality. Most of the scriptures are influenced by this principle and that

s why the right and eligibility of the Siidra on the above issue is denied again and again in spite

of some efforts of a few humanist sections,
Keywords: Varna, Sidra, Dvijati, Adhana, Right, Eligibility.

The Veda is regarded as an impersonal work (apauruseya = not coming
from men) according to the traditional view of theistic Indian philosophical
schools. All the spheres of life of the ancient Indians were guided by the -
injunctions of the Veda. So, the knowledge of the Veda was essential for Indians
during the Vedic age. The right to study the Veda lay in the people’s right to
education. The people of the then society were classified in four sections called
varna (lit. colour; ‘four principal classes described in Manu’s code; the modemn
word for caste being jari’). The theme of the debate under discussion is: whether
all sections of the ancient Indian society were eligible to study the Veda or some
of them were barred from the right? This has been the burning question since thf:
ancient times even to the present day.

We can start the discussion with an observation of the renowned scholar
Ramendra Sundar Trivedi, who narrated the situation in his famous magnum Opts
“iakatha. He narrated the situation thus: the scholars assume that the Aryans,
Who followed the doctrines of the Veda. introduced themselves as dvija (lit twice
borm) and the non-Aryans, who resorted to the Aryans for shelter, were called
Sﬂdra. S0, the Stidras could not get all the sights though they were adopted in the

. ; qatriva and
e society of the people of Vedic India. The triad i.e., Brahmana, Katriya &
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Vai$ya were named as rraivarpika (members of the first three varnas) in the
society who followed the Vedic injunctions. The system was developed in the
society on the basis of the conduct and occupation of the members of a particular

social class. In most cases, the varna was determined on the basis of birth, though

some exceptions are not rare in the sriptures.'
Let us observe first who were permitted to study the Veda according to the

Dharmasastras, especially the Manusamhita. It will not be an exaggeration if we
entitle the Manusanhita as the constitution of ancient India. In this scripture, we
find that it admits the dvija only as the sole authority to study the Veda?

Sometimes its equivalent word dvijdti is used for the purpose. Now, the question

arises as to who did the dvija or dvijatis refer to? The answer is: Brahmana,
Ksatriya and Vai$ya- these three varnas are unitedly termed so (amewr. gfar dvrwa

o fsmaat ).° The literal meaning of the word dvija or dvijati is ‘twice born”.* The
first birth is biological and the second one 1s by the sacrament called upanayana

(one of the twelve sarskaras or purificatory rites in which a boy is invested with
the sacred thread). The group of the above mentioned varnas are called dvijafi,

from which group the Siidra has been excluded because he is ekajati qd wwe
Iz ifta g weaw:).” Right to study the Veda is mentioned as one of the various rights

of the dvijatis in the Dharmasastras. The expulsion of the Siidras from the above-
mentioned triad was evidently intentional and therefore their prohibition oo
various social rights was well planned,

According to the Manusanmhita, Brahmana enjoys the right to study th
Veda, and he has the sole right to teach it.* because Brahmana is reckoned as th¢
superior one among the four varnas of the society.’ They are considered to be th¢

competent ones for learning, teaching and interpreting the Veda. They are entitled
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to perform the upanayana sacrament specially. As the Vegy® bears witness that
they were born from the mouth of the purugq, Brihmana is regarded as the

greatest among the four varnas (S v Rdwfrme 5 S R —
e VT FET: T 11,

Then what will be the future of education for the $idra? Teaching of Veda

does not arise from his end, as he has no right to learn it at all He is not even

entitled to hear the chanting of Vedic verses. The pupils are instructed not to utter
Vedic mantras beside a Siidra. Then what are the rights and duties of a $idra for
his livelihood? The Dharmasastras prescribe that the Siidra should not be envious

of the upper classes and they have the only duty to provide service to the upper

strata only (TR § YEer W;  woTfewe | G aviiar g 1), The

Arthasastra of Kautilya'' also upholds the instruction of the Manusarithia.

The upanayana sacrament is the first step to attain the eligibility of
studying the Veda. The Dharmasatras do not permit Siidras and women to
perform this ritual at all. According to the Manusanhitd, marriage is equivalent to
“panayana for the women. They can serve their husbands after marriage and this
should be regarded as their learning in the house of the teacher. Duties of
household should be reckoned as homage for every morning and evening * So, the
Women and $iidra are placed in the same category on the issue of the study of the
Veda,

The Bhagavatapurana also follows the path of the Dharmasastras. It
the doctrine of the Manusarmhita and informs the ineligibility ot some

SeCtiong of People who are barred from the right to study the Veda. The greatl

tChoeg
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Purana advises them to listen to the great epic Mahabharata instead of the Veda

Wﬁ#gﬁﬁmrﬁmmgﬁmmmﬂlm

(The Veda should not be heard by women, Siidras and degraded Brahmanas: the
great epic Mahabharata has been composed by the great sage (Vyasa) for the
auspices of them.)

The Dharmasitras, which are considered as Vedangas, also imposed
embargo for studying the Veda on the Siidras. Moreover, they did not even
hesitate to prescribe the use of violence in order to prevent the Sudras from
studying the Veda, The Gautama Dharmasiitra forbade listening to the Vedic

chanting for the Stdras. In the case of disobedience of the rule, the way of

atonement has been prescribed for Stidras here. The procedure of atonement is to

pour lead inside the ear of a Siidra, who has heard the chanting of the Veda (s

RgaRATTa Arsfin). ¢ In fact, punishment would be a better word instead of

atonement in the context. From the same SOUrce, we come to know that if a Siidra
studies the Vedas by himself the punishment would be even more severe. It is
stated that if a Siidra chants Vedic verses with a dvijati, his tongue is fo be slit
open. Again, on the pretext of self-study of the Vedic chanting, his limbs are to be

slashed (3TeT0 frgresay Wfi’rﬁ'{ﬁ?{:l).li

us see how much effort philosophers have given and how much
time has been invested by them to snatch away the rights of the $tidras.

Jaimini, the founder of Mimamsadarsana, stated that only dvijatis are

eligible for studying the Veda and performing the Vedic rituals. Commentator

Sabarasvamin has completely agreed with the view point of Jaimini. Both of them
have put in their efforts to siege the rights of Siidras in this issue on the ground

that they are undeserving and despicable. In the sixth chapter of Mimdamsdsira, !
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scripﬂlfﬁf debate is found. The portion where the discussion 18 found is called
apﬂjﬁdrﬁdhfkﬂrﬂﬂﬂ. Let us first get the meaning of the word apasidradhikarang
olear. The place, from where the Siidras have been banished, is called apajﬁd;:m
pvija or dvijati is termed apasiidra, under which term the Siidra has not been

included. So, the chapter from where Sidras are excluded is called

gpasiudradhikarana. The Mimamsasitra contains twelve chapters in it. Fourteen
aphorisms, 7.¢., from 25 to 38 of the first foot of the sixth chapter are included
under apasudradhikarana. The content of this portion is the study of the Veda and
performance of Vedic rituals, which are prescribed for dvija or dvijati only. A
$iidra does not have this right. In brief, a Stidra has been excluded and deprived
from this right and that is why this adhikarana is named as apasidradhikarana.
Let us observe the debate based on the aphorisms of Jaimini and the

commentary of Sabarasvamin between the two groups of logicians on the burning

issue. In the beginning of the discussion, Jaimini refers to the prima facie

argument through the aphorism a@,ﬁﬁqﬁﬁ!ﬁ 1% 1t indicates that all the four varnas
have the right to study the Veda. However, $abarasvamin, the commentator of
Mimanmséadarsana, presents the interpretation which is based on the performance
of the Vedic rituals.!” It is true that the performance of rituals 1s a secondary action
of a person who has studied the scripture first. Therefore, it is assumed that the
commentator interpreted the rule for both the events i.¢. study of the Veda and
performance of Vedic rituals, “SfeR qgaig @rtam:” - is an injunction (A0
ho desues to

Which signifies that he should perform the Agnihotra sacrifice W
restricted for

4ain heaven, In this example, the performance of the sacrifice 1s not
' Or Wrnas.
‘1Y particular yarpa, So, it should be regarded as & general rule tor all the vark

) g - . : [h;_' A
As the desire for attaining heaven is universal and so a Sidra also has
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will to achieve it. Desire is the only quality to perform the Agnihotra sacrifice: ,
Siidra is also eligible to perform that particular Vedic ritual. So, a Stdra could not
be forbidden to perform the Vedic rituals. This is the first assertion in the
discussion.

The refutation to the above argument has been furnished in the next
aphorism by Jaimini in the following manner: he quoted the opinion of Atreya and
remarked that adhana (placing the sacred fire) should be performed before the
performance of a Vedic sacrifice. But it is prescribed for three upper varnas only
from where the Sidras have been expelled. Therefore, a Siidra has no right to

perform a Vedic sacrifice.”® Sabarasvamin furnished the examples consisting of
the following injunctions regarding adhana: “&8=1 SRS, H) T,
¥fE 999.” It means that a Brahmana should perform @dhdna in the spring season,

a Ksatriya in the Summer and a Vaidya in the Autumn. So the vidhis are available
only for the dvijatis or traivarnikas. No such vidhi is found prescribed for the
Siidras. So, the rules for placing fire should be applicable to the upper three varnas
only.

The generous-minded philosophers quoted Badari and argued that the
injunctions furnished above inform us of the time to perform adhana for 8
particular season for a particular varpa. As no particular season has beet
prescribed for a Siidra to perform adhana, he may be allowed do the same in 80y
season of the year. Moreover, there is no forbidding rule found for the restrictio?
of performance of a Vedic ritual by a Siidra. So, a Siidra could not be expelled
from the right to perform the Vedic rituals. He can attain the right to perfor™
Vedic rituals through the ritual fire by the support of the general injunctio®



ANVIKSA®
e T wrie:’ (one who desires heaven should perform the sacrifice
samed Agnihotra). So, people of all sections irrespective of the varnas have the

w19
abﬂvg ﬂght_
The conservatives argue that there are many other injunctions relating to

ituals other than adhana, which are prescribed to be performed in a particular
«eason for a particular varna indeed. In those injunctions too Siidras are not

mentioned. So, it should not be a statutory action if a Siidra is permitted to
perform adhana by the help of the general injunctions like “wriEHr I9a etc. The

commentator furnished the following cases of injunctions related to brahmasama,

yrata and prakrama from where the Stidras are excluded. These are: “arafat
ARV ST FAid, I TS, Ty 39| YAt sTeve, Far] I,

3320
fieT el SMHTISEY WY ATAvisTARY, TR T, Eeey 3w

Brahmasama, vrata and prakrama are prescribed in the above examples only for
the upper three varnas. Brahmasama is nothing but a s@man mantra sung to a text
recited by the chief priest. Vrata is the practice of eating a particular food in a
religious vow, Prakrama signifies proceeding in a particular way of stepping in
the ritual of placing the fire. It is clear that those are prescribed for dvijatis only.
The liberals furnished a general injunction (vidhi) relating to adhana
(Placing sacreq fire) which should be applicable to all the varnas. The injunction
* " fegmfm’ (He should place sacred fire, who is wise). As this injunction is

Pescribed for all, a §iidra t00 should be included and he also will attain the right

1o = - 2
Perform the Gdhana and consequently the other Vedic rituals also. ‘

The conservative logicians opposed the above argument and said that 1f 3

Udr . ) I
*Performs Vedic rityals along with ddhana with the help of the above genera
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injunction, his effort will be in vain for the lack of brahmasama, vraty apg
prakrama.*?

The liberal philosophers prescribed abhivarta as the brahmasama for the
Stidras. They said, in the case of prakrama, there is no need to settle particylar
steps; rather a Siidra will perform adhana wherever he would open his eyes after

some stepping. The upper layer on milk or curd (masfu) would be the product for
his vrata (7 Wﬁi).ﬂ

Moreover, in the sanctifying ceremony (samskara), the performer is
regarded as predominant and the ritual is reckoned secondary. The persons, who
obey the rules prescribed for them, will be able to perform a ritual. But for whom a
rule 1s not prescribed at all, he should not belunablﬂ: to do so. Therefore, whose

ritual is not mentioned particularly, he should be treated eligible already. This is

one more argument from the end of the liberals (¥R 7 derameTd 1), =

The conservatives introduce another logic that upanayana (sacred thread
L;cremuny] is not prescribed for a Sidra. Rather, it has been formulated for the
upper three varnas only. So, without the upanayana sacrament. a Siidra will not be

eligible to perform Vedic rituals. The commentator furnished the following

examples in this regard: “a&= serTyt, et T, T dwm
The liberals raised the argument that as the Siidra is expectant to study the

Veda, he will appear to a teacher without upanayana and thus he will be able t0

learn the Veda. Consequently, after attaining the knowledge of the Veda, he will

perform the rituals also (ﬁ"ﬂﬁﬁlﬁﬁaﬂl).zﬁ

The conservatives place the argument that upanayana is such a sanskd’

which is a step for acquiring the eligibility to study the Veda. A disciple will ¢
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get advice from a teacher without undergoing his Upanayana ceremony, In the

Vedic injunctions (vidhi), whose name is not mentioned as the performer, he will

not be eligible to attain the knowledge of the Veda (¥ aadenfyamt wsfy.

2
)

The liberals present the reasoning that if the Siidra’s name is not found in
the injunctive rules, the Stdra himself is not at all responsible for it, Rather, if 2

preceptor instructs the Stidra as an apprentice, he will acquire the ability to study
the Veda (Rrenfidam=iy S2).

The conservatives argue, as there is no permissible rule for a Siidra to study
the Veda, he will not be able to perform rituals due to lack of knowledge acquired
by studying the Veda. The indirect rules like “a vd fgmfmmes™ for performing
ntuals are weaker than the direct rule like “smmit swasfmmf”. So, due to the
dearth of Vedic knowledge, a Sidra has no right to perform Vedic rituals
(e, i 1),

In the concluding argument of Jaimini, the final rule is supported by the

Commentator Sabarasvamin with the comment that a Stdra is as well as the

buming ground of the dead body (T S=TdaTY I).Mll So he has no right to
Perform the Vedic rituals. So, in spite of the restriction, if a Stidra performs the

ri . ¢ (b . 1
als by dint of the general injunction “EfEmI T, his efforts will be
@bortiye,

50, we-observed that the Mimdmsadarsana does not acknowledge the right

of o .
i gﬁdﬁl to study the Veda and.to perform the Vedic rituals. Rather, Jaimun
restr; ey s
Pircted the voice of the opponents, though the arguments of the liberal logicans
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are confirming to reason. Hence we can see that the philosophers don’t even wan;
to leave even a little amount of place for the Siidras.

Now, let us see how the Mahabhdarata can enlighten us by providing the
message on the issue therein.

We find a clear and particular doctrine in the Santiparvan of the
Mahabharata regarding the right and the worth of a learner to study the Veda. In
an episode of the Mahabharata, it is observed that the disciples of Vyasa, the great

sage and the creator of the great epic, prayed to him so that they can attain the

knowledge of the Veda (St a4 e Teqag voud: | 38 SaT: WiaBw=1y 7; Fifdr

qt II).M The great sage kindly consented to do so and advised the favourable

speeches to them (Rmamr a=d g =l Yerelrefiq wwesy oy
W 3o R gwien o e a= 11).7% I the Adiparvan of the

Mahabharata, we find that there are four disciples of Vyasa who are Paila,
Vaisampayana, Sumantu and Jaimini. The fifth of the disciples was his son

Sukadeva, Vyasa advised the knowledge of the Veda and the Mahabharata to all
of them (AT HEMRATST | o) 3t bt v S wmesny || )
& P F | HEare: FRESER IS S £t 1)

We find that Vyasa propagated the glory of varnasramadharma (doctrine of
particular duty of g varna and each of their
Mahabharata. So, it is normal that

in his epic, According

period of life) throughout ¢
he will narrate the greatness of the Brahmatds

o him, Brahmana is reckoned as the best disciple and b?
wish is his eligibility to study the Veda. So, it

teach the Veda 1o g Brahmana disciple,

is the greatest duty of a teachet ©

By this act, the teacher can acquire U



hility to dwell in the abode of Brahma forever (e wr 34 7 W
e el 2t o e 1),

Now, the question arises: 1s Brahmana only competent and eligible to attain the
imowledge of the Veda? We must have to know whether othier three varnas are

eligible or not. The answer 1s clearly available in the Mahabharata. But at first we
have to know about the characteristics of ineligible persons in this connection
Vyasa said the ones who are ineligible to study the Veda are those who do not bear

student-like mentality, who do not maintain celibacy and who have no

concentration to study 1t. So, he advised his disciples —
Wl Age, U] dar faariamET | ’
TS} FEETY A AT I

(Grow 1n numbers and try to spread the knowledge of the Veda. Do not
advise the knowledge of the Veda to those who do not behave like disciples, do
not perform celibacy and whose minds are not controlled).

The great sage emphasized on student-like mentality, celibacy and
concentration as the qualities of a pupil. He is of the opinion that the students
should be examined again and again through these criteria. Virtuous practice of a

disciple must be known before advising him the knowledge of the Veda. He again
said —
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(These are the qualities of the disciples which should be eXamine(
properly. He should not be advised the knowledge of the Veda whose goqq
conduct is not known),

Vyisa instructed his disciples to examine the pupils on the basis of these
qualities, because he thought that they empower a learner. The great sage was of
the opinion that a person seeking education should be reckoned ineligible unlegs
he is examined through the standards of judging.

Surprisingly, in the Mahabharata it is observed that Stidra does not oceur
on the list of undeserving persons to study the Veda. In fact, varpa is not
considered as an important factor for assessment of the worth of a pupil in the

great epic. Where the Dharmasatras always tried to prevent public education on

the Veda, we find the Mahabharata as the pioneer of a new path where a Sadra is
not incompetent from the viewpoint of the great epic.

Naturally, the question arises as to what is the deserving quality of a pupil
who wants to be a learner of the Veda? The great sage ascertained lineage and

quality as the determining factor to be a disciple.
71 & %9 g da=eaian;)
e e Rrearha Fempmifr)

(As gold is tested by heating, cutting and using the testing stone, a discipl
should similarly be examined by his lineage and quality).
The outlook of the great ascetic towards the disciples of a hermitage is ver)

humane. A person may be weak in eligibility, but he cannot lose his right
Intelligence and diligence are

not be reduced by the

the main factors for one’s success. So. right should

identity of birth. Rather, he conveys good wishes for ¥
weltare of all the pupils,
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%Wﬂmﬁmtﬁﬁlﬂﬁﬂ

hﬂﬂl{ﬁﬂ‘
g™
(A learner will acquire knowledge in accordance with his ntellect and

perseverance. May all get salvation from all great crises and may they see their

93

own welfare).

So, we have come to know the characteristics of the eligible and ineligible
for the study of the Veda. Now we may ask the question... who has the right to
sudy the Veda?

We observed Vyasa as the propagator of the theory of varndsrama. Yet, his
opinion on the issue of learning the Veda is different from the others. The
Kalpasiitras, Dharmasastras etc. do not permit women and Stidras to study the
Veda. In this adverse situation, the great sage prescribed the study of the Veda for
the members of all the varnas. He instructed his disciples to teach all the sections
of people. It is not undeniable that he advised to teach the Veda before a
Brahmana, yet according to him, people from all four varpas of the society could
be the disciples for acquiring the knowledge of the Veda. He said to his pupils:

TEdSaqR qUTI] Freal FTRIOTHA; |
TR € e e e T I

(You should teach the Veda to the four varnas in front of a Brahmana. The
*tudy of the Veda is considered a great deed and it must be done.)

In the doctrine of varnasrama, the greatness of the Brahmana is beyond
AUestion. Yet 4] the varnas i.e., Brahmana, Ksatriya, Vaisya and Sudra are
Permitted ¢, study the Veda. We may observe that in this balancing way

Pro : -
Pigated by the great poet, the rules of varpdsrama 1s not violated and side by
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side all the sections of the society have been empowered to acquire the right 1,

study the Veda.
According to tradition, Vyasa is the sole author of the Mahabharata. Byt

the modern scholars assumed that the date of this great epic ranges from the fourth
century BC to the fourth century AD. Therefore, it may not be regarded as
composition of a single author. It has come to the present form with many
additions and alterations created by many authors over many centuries. So,
whoever wrote this portion of the great epic, no doubt his thought is revolutionary
and felicitous. So, we may safely say that according to _this great epic, as all the
people irrespective of gender and varna can read the Mahabharata, thus the study

of the Veda also may be free for all.

Surprisingly, the Brahmasiitra (1.3.34-38) did not admit the right of a Stidra
to study the Veda. In this great phisosophical work, there is a section named
apasudradhikarana like that of the the Jaiminisiitra. Here we are informed that as
the Siidras have been forbidden from studying the Veda in Smyti, they have no
right to acquire the knowledge of the Brahman too.*

Now, the question arises that whether the author of the Brahmasiitra and
the creator of the Mahabharata are identical or not. It's a pity that Sarikaricarya,
the commentator of the Brahmasiitra, did not consider the evidence of the
Mahabharata as the permission for studying the Veda for all. Rather, he used this
verse to denote the eligibility to read the Mahabharata and the Puranas only.

In the commentary of the rule (1.3.38) of the Brahmasiitra, he quoted the
verse of the Mahdbharara (Santi., 327,49) and designated it as the permission fof
reading the Mahdbhdrata, which is regarded as the fith Veda, and not for
studying the main Vedas. In fact, we observe that the opinion of Vyisa is preached
In the context of the study of the Veda because at the end of his advice, the gred!
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sage announced that all’that have been conveyed by him is stated
study of the Veda.

ue 9 QeHrEATd T faf ufi
sygpatea T & | wag

(I narrated the laws of studying the Veda. Do keep these
laws help students prosper.) .

regarding the

In mind as thege

So, it is observable that the doctrine of the poet of the great epic
Mahabharata regarding the right and the eligibility for studying the Veda is clear,
humane and praiseworthy. According to his outlook, the door to the study of the
Mahabharata for women and Siidras is open. He did not make any obstruction for
any section of people to snfdy the Veda.

We may furnish a mantra from the Sukla-Yajurveda, where the right to
study the Veda for all the four varnas are prescribed (SYV, 26.2). Surprisingly,
neither the philosophers nor the Smrtikaras are in a position to utilize the mantra
for the auspices of the deprived class of $idras. But here we observe that the seer

of the mantra propagates the gospel of God in which the universal right to study
the Veda is mentioned,

YT} AT oI S|

mwwqﬁawi}m:wmﬁmu“

(O man! The way [ (God) advise this knowledge if well-being of the Veda

e Brahmang

1 » the Ksatriya, the Siidra, the Vaisya, people close to me as well as

ﬁ o " .
W-heey People, you too advise thus for all. I am dear to the donor for donation
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and also to the deities; may this wish of mine be successful and may it give me

pleasure.)

Last but not the least of all, we would like to uphold the opinion of some
modern oriental scholars, who liberally admitted the demand of times and
announced the right to study the Veda for all. It is true that everyone does not have

equal quality to aquire knowledge, but right to education should be there for all. If
a person has the right on a particular issue, an ineligible person can try to attain
competence. But if a person is barred from his right, he will never acquire the
ability at all and will remain incompetent for ever. But this system should not be
acceptable for the sake of humanity. Rather, the person who is below the quality
should have the priority so that he can upgrade himself, Otherwise, a small section
of people, who have vested interest, will be privileged and therefore a large
section will be deprived forever, which is inhuman and undesired. This
prescription should be abandoned in modern times. As wealth is requierd for &

poor person, an ignorant person should have to attain knowledge similarly. If
knowledge is restricted for a small section with vested interest, it

will go against
the welfare of mankind. A society that evolves out of this selfish mentality for the

interest of a small group of people starts prospering in every sphere of life.
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Ayurvedic Odia Palm Leaf Manuscript
Collection of
Acarya Surendrasiriswarji Jaina
Tatvajiiana$ala — A Bird’s Eye View

Sashibhusan Mishra

Abstract
Manuscripts were the important source of knowledge in the then India. The ocean of

knowledge was written and preserved in various manuscript forms. In this connection Acdrya
Surendrasiiriswarji Jaina Tatvajiiinasala situated at Ahmedabad in the state of Gujarat and their
revered Acdryas took a lead role to preserve copious manuscripts, the proud heritage of Great
India.

This great organisation was founded by His Holiness Parama Piijya Acarya Bhagavan Srimad
' Vijay Ramstiriswarji Mahardja (Dehlawala) in 1951 A.D. to pay a deep homage of gratitude to
his venerable Guruji Acdrya Bhagavan Srimad Vijaya Surendrasiiriswarji Maharaja Saheva.
This great organisation exhibits a giant collection of 17000 paper manuscripts, 2465 palm leaf
manuscripts (1705 Odia Mss + 760 South Indian Mss), 50,000 books on various subjects like
Philosophy, Logic, Grammar, Astrology, Music, Drawing, Literature, Dictionary etc. and some
historic monuments suitable for museums, They are having decorated palm leaves of later age.

This noble collection of palm-leaf bundles contains so many interesting texts of Ayurveda
texts. Out of them we find a long list of herbal ingredients and the simple of methods of preparing
various medicines using them. In this collection we see so many different types of medicinal texts
composed by some well-known antediluvian traditional doctors like Madhava Kara, Gopinatha
Sadangi, Sakara Baidya, Krsna Dasa, Rahasa Nanda, ete. of the then Odisha.

In this proposed paper the Ayurvedic Odia Palm Leaf Manuscript Collection of Aclirya
Surendrasi riswarji Jaina Tatvajitdnasala will be discussed in brief.
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1.0, Introduction

Manuscripts were the important source of knowledge in the then India. The
ocean of knowledge was written and preserved in various manuscript forms. So for

what, ancient people thought that manuscript preservation was a baronial task for

them. Though it was a chore for some people, but many religious people, organ-
isations, learned people, luminaries, monasteries, temples etc. collected and well

preserved all those seeds of knowledge with much more painstaking effort for 2
long time. As a result now we are able to find the traditional wisdom of Bhérata. In

this connection Acarya Surendrastiriswarji Jaina Tatvajnanasala (ASJT) and their
revered Acaryas took a lead role to preserve copious manuscripts varied in many
subjects, the proud heritage of Great India.

1.1, Derivation of the Word Manuscript

Manuscripts have played a very significant part in the development, preserva-
tion, propagation of knowledge in India. The word Manuscript derived from the
Medieval Latin word Manu means by hand and scriptus the past participle form of
the Medieval Latin word Scribere means written. The tabular form of the denva-

tion of this word is as follows.

MEDIEVAL LATIN
Manu
(By hand) MEDIEVAL LATIN
Manuscriptus manuscript
. Tate 16”
Century)
MEDIEVAL LATIN MEDIEVAL LATIN

Scribere Scriptus I

(Past Participle) written
But according to R.S. Shivaganesh Murthy the word Manuseript is derived from
the Latin word Manuscriptum and the corresponding English meaning of this WO
is hand-written',
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The different names for Manuscript in Indian subcontinent in various languag-
es are — pandulipi, pandupatram, hastaprati, hastalekha, hastakrti, hastalikhita,
matrkd, grantha, pothd, pothi, ponthi, poritha, puithi, potthaka, pustaka, pusta,
pustikd, putthaya, pratilipi, sastra, kosa, nuska, bid, chopadi, kitab, bahi, gutaka,
parvana, parvancha, murakka, ola, puskola, talli, sravanga, bahinuma pustika, pa-
tra, panavali, text, codex, script, document, treatise, transcript, evidence, primary
source etc.’

But in other prominent languages of world the translation of this word is as
* follows- (1) British English — manuscript, (2) American English — manuscript,
(3) Brazilian Portuguese — manuscrito, (4) Croatian — rukopis, (5) Czech — ru-
kopis, (6) Danish — manuscript, (7) Dutch — manuscript, (8) European Spanish
— manuscrito, (9) Finnish — kisin kirjoitettu teos, (10) French — manuscript,
(11) German — Manuskript, (12) Italian — manoscritto, (13) Norwegian — man-
uscript, (14) Polish — rekopis, (15) European Portuguese — manuscrito, (16) Ro-
manian — manuscris, (17) Spanish — manuscrito, (18) Swedish — manus, (19)
Turkish — elyazmasi.*

1.2, Definition of Manuscript

Let us first discuss what is a Manuscript? Etymologically, manuscript means
something that is hand written, it means handwritten document. In other words a
manuscript 1s a handwritten composition on paper, bark, cloth, metal, palm leaf
or any other material dating back at least seventy-five years that has significant
scientific, historical or aesthetic value. Lithographs and printed volumes are not

manuscripts. Again here the term manuscript is related to antiquity not necessarily
means the write up submitted by an author to a publisher.

The Antiquities and Art Treasures Act, 1972” lays down the legal frame-
work for custody of manuscripts, Antiquities, defined under the Act include
“Any manuscript, record or other document which is of scientific, historical,
literary or aesthetic value and which has been in existence for not less than
seventy-five years.”

If this definition is taken into consideration in phase value, a manuscript means, -
I. A hand written document.
2. Which has scientific, historical, literary or aesthetic value.
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3. Which is at least seventy-five years old.

Manuscripts are found in hundreds of different languages and scripts. Oftep,
one language is written in a number of different scripts. For example, Sanskrit i
written in Odia script, Grantha script, Devanagari script, Bengali script and many
other scripts. Manuscripts are distinct from historical records such as epigraphg
on rocks, firmans, revenue records which provide direct information on events of
processes in history, Manuscripts have knowledge content.

2. Palm Leaf and Palm Leaf MSS

Knowledge of writing materials is also essential to the study of handwriting
and to the identification of the periods in which a document or manuscript may
have been produced . Before the invention of paper, the main writing materi-
als n our country and abroad throughout history were birch-bark, palm-leaves,
copper-plates, clay-tablets, stones, bamboos, skins, papyrus, wax tablets, vellum.
parchment, paper etc. Besides these, agaru-bark, bricks, earthenware, shell, ivory,
cloth, wood, etc. had also their uses as materials for writin g

Till paper was introduced in India, palm-leaves were one of the most important
materials used for writing purposes in this country. It 1s also the major source of
writing and painting in South and Southeast Asian countries including Nepal, S
Lanka, Burma, Thailand, Indonesia and Cambodia. Palm leaf manuscripts relating
to art and architecture, mathematics, astronomy, astrology and medicine dating
back several hundreds of years are still available for reference today. Large num-
bers of collections of palm leaf manuscripts on palm leaves are found in muse-
ums and libraries almost everywhere in India and also in some major institutions
abroad.

Though so many varieties of species of native palm trees are found around the
globe, but however, the leaves of only a few types of palm species have been used
for writing. The most widely used palm species are — Corypha umbraculifera
Linn, Borassus flabelliformis Linn and Corypha taliera Roxb®.

Major palm leaf manuscripts of eastern India and Nepal were made with the
leaves of the Corypha umbraculifera and sometimes of the Borassus Flabellifet
Linn,

This Corypha umbraculifera is otherwise known as Sritdla or Tala or Tadi by
some scholars, Here in this context it will be better to mention that, the India
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names differ from each other. For example in one book® it is mentioned that, Bo-
rassus Flabellifer Linn is Kharatdla or Tala, Corypha umbraculifera is Talf or Tali-
pot and Corypha Taliera Roxb is known as Sritala. Again Sircar’ opines that, Tala
or Tada as Borassus Flabellifer Linn and Tal7 or Tadr as Corypha umbraculifera.
Here we should remember that the fibers of the Sritala leaves are more resistant to
decay than the Kharatla leaves. It is because of these reasons that $ritala leaves
have been preferred to Kharatila leaves for writing manuscripts. The Talipot palm
is monocarpic, flowering only once, when it is 30 to 80 years old. It takes about a
year for the fruit to mature, producing thousands of rounds, yellow-green fruit 3-4
cm diameter, each containing a single seed. The plant dies after fruiting.

Borassus Flabellifer Linn is also known as Asian Palmyra palm, or Toddy palm,
or Sugar palm, or Cambodian palm, or Palmyra palm or Kharatala or Tala or Tada.
Again the Borassus flabellifer plant and fruit is known as Tala in Odia, Tnaot in
Khmer, Thot Not in Vietnamese, Tari in Hindi, Tl in Bengali, Tale Hannu or Tat-
eningu in Kannada, Nungu in Tamil, Pana Nangu in Malayalam, Thaati Munjalu
in Telugu, Munjal in Urdu, Lontar in Indonesian, Siwalan in Javanese, Ta’al in
Madurese, Ton Taan in Thai, Akadiru by the East Timorese, Tao in Divehi, Tadfali
(pronunciation variations are Tad-fali or Taadfali) in Gujarati, Targula in Konk-
ani, Tadgola in Marathi and sometimes Ice-apple in British English. The leaves of
the palmyra palm are rather thick compared to those of the talipot palm and they
have a tendency to break very easily. The palmyra palm, i.e., Borassus Flabellifer
Linn, is mostly used in writing letters and notes and not in the writing of important
books. They also appear to be more prone to insect attack than the talipot palms.

The major Odia palm leaf MSS of ASIT are made of Borassus Flabellifer Linn.

3.0. Aciirya Surendrasi rfswnrji Jaina Tatvajiianasala

This great organisation was founded by His Holiness Parama Piijya Acarya
Bhagavan Srimad Vijay Ramasiriswaraji Mahardja (Dehlawila) in 1951 AD. o
pay a deep homage of gratitude to his venerable Guruji Acarya Bhagavan Srimad
Vijaya Surendrasiiriéwaraji Mahardja Saheva, This great organisanon exhibits a
giant collection of 17000 paper manuscripts, 2465 palm leaf manuscripts (1705
Odia MSS + 760 South Indian MSS), 50,000 books on various subjects like Phi-
losophy, Logic, Grammar, Astrology, Music, Drawing, Literature, Dictionary etc.
and some historic monuments suitable for museums. They are having decorated
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palm leaves of later age. Here we should note that most of the manuscripts & valy.
able objects of historic and cultural importance are collected and most of the times
are purchased by the said organisation on the advice of His Holiness Parama Piijy,
Acarya Bhagavan Srimad Vijay Ramstiri$waraji Maharaja (Dehlawala).

So in this way so many manuscripts are collected and preserved in traditional
ways in this repository till date.

3.1. Cataloguing of Manuscript Collection

At present ASJT completed the catalogue of paper manuscripts and palm
leaf manuscripts. The catalogue of paper manuscripts were done by Jagaccan-
drastiriéwaraji Maharaja Saheva and his adherents. While Vihara at Kolkata in
2011 A.D. this revered Acarya decided to constitute an expert committee for com-
pletion of catalogue of palm leaf manuscripts. Accordingly in 2011 a committee
was constituted under the chairmanship of Sashibhusan Mishra for the same. Here
the cataloguing of Odia Manuscripts was completely done by me. The South [n-
dian part was totally done by the able supervision of T. Ganeshan (Researcher,
Department of Indology, French Institute of Pondicherry, Pondicherry). J. Varada-
rajan and L. Narendran assisted him in this work. This noble work was finished in
the year of 2013 A.D. and this catalogue was published in book form in 2014 A.D.
under the title Catalogue of Palm Leaf Manuscripts with Basic Manuscriptology
with the editorship of Sashibhusan Mishra from Ahmedabad.

3.2.Palm Leaf Manuscripts of ASJT — A Bird’s Eye View

This collection of palm-leaf manuscripts is very interesting in some ways. The
texts are written in two main languages — Odia and Tamil. Apart from the above
mentioned languages we also find so many manuscripts in Sanskrit and few man-
uscripts in Telgu and Malayalam languages. Odia and Tamil scripts are used for
texts in that language while Grantha, Odia etc. are the scripts mainly used for the
majority of texts composed in Sanskrit, Here also we find some instances whete
Grantha script is used for writing languages other than Sanskrit. In this collection
only one manuscript is found in Devanagarf script.

This noble collection of palm-leaf bundles contain texts on varied subject '1“?'
ter. To mention a few types: There are so many interesting texts of Ayurveda basr
cally on the Siddha medicine System, (The Siddha Science is the oldest traditiond!
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reatment system generated from Dravidian culture. The Siddha flourished in the
period of Indus Valley civilization. Palm leaf manuscripts say that the Siddha sys-
tem was first described by Lord Siva to his wife Parvati. Parvati explained all this
knowledge to her son Lord Muruga. He taught all these knowledge to his disciple
sage Agasthya. Agasthya taught 18 Siddhas and they spread this knowledge to hu-
man beings.) texts on the procedure of many rites to be performed at home and a
good many of the texts treat the funeral and obsequies rituals, Vedas, on different
Mantras and the Yantras used in worship for obtaining special powers, Village land
records, Hymns in praise of various deities, Texts on  astrology, Folk tales, Sto-
ries that are recited in villages, Epics, Various Purinas, Tantras, Morals, Orisons,
Prognosis, Paricdli (a religious text where the praises of deities along with related
rituals are written), Gérudi (hymns related to snakes), Garedi (local tantric rites),
many religious texts, Devotional literatures, Agiculture, Almanac, Architecture,
Arnthmetic, Astrology, Asvasastra, Chemistry, Geology, Grammar, History, Metal-
lurgy, Music and so on.

Of them, by far a sizable number of texts are found in the subject of Siddha
medicine and one can very well say that this is a veritable treasure trove of Siddha
medicine texts. Definitely this manuscript collection and especially the texts on
Siddha medicine are so varied and are of wide variety. Of these Siddha medicine
texts, many have not been published so far and remain only as manuscripts. In
this Siddha medicine category there are different genres and types: Vakatam like
Kecavakatam, Medicine preparation texts, texts that are under the name of well
known ancient sages and personages such as Agastya, Bogar, Daksinamiirti, Mac-
camuni, Rama Devar which are in verse form (some numbering 200, others, 300,
etc.). There are still other texts such as Cattaimuni Vaidyam, Pulippai Vaidyam,
Maccamuni Vaidyam etc., which seem to be very valuable texts that treat the var-
lous diseases, their cure and the preparation of medicines. Also there are certain
texts named Maruttuva Attavanai — which give a long list of herbal ingredients
and the simple of methods of preparing various medicines using them. In this
collection there some texts that treat exclusively the preparation of a special kind
of Siddha medicine called ‘Centfiram’ in Tamil which are used in curing different
skin diseases,

Again in Odia collection we see so many different types of medicinal texts com-
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posed by some wellknown antediluvian traditinna]_d?ctnrs like Madhava Karg,
Gopinatha Sadangi, Sakara Baidya, Krgna Dasa, Rahasa Nanda, etc. of the they
Odisha.

That our ancient sages were great experts in curing the diseases of varioug
animals such as elephant, horse, cows ¢tc. is borne out by the s0 many texts titled
as Anai Cattiram and Gajavaidyam (Medical treatment for elephants), A§vakatam
(Medical treatment for horses), Govaidyam, Gausastra etc. There are a few texts
called Racavatam dealing with ancient Indian alchemy.

Next to texts on Siddha Vaidya, here are good numbers of texts on different
Smirtis, on domestic rituals, etc. composed by Bodhayana, Manu, Apastamba etc
Also many texts are available containing devotional hymns, hymns containing the
so many names of many deities such as Siva, Visnu etc. In Odia manuscripts we
find so many different Puranic texts like Bhagavata of Jagannatha Dasa etc.

Again we find quite a number of texts containing Tamil folk tales, Odia short
stories in narrative form, Apart from these texts containing parts of the Rgveda,
Yajurveda, Samaveda etc. are also found in ASIT’s collection. It is also interesting
to find many bundles containing almanacs, old household accounts, cultivation ac-
counts of some families and land records etc. Though texts related to the Darsanas
such as the Nyaya, Yoga, Mimamsa are not found in this collection, but it 1s very
heartening to find, as said earlier, a huge reserve of Odia Ayurvedic texts and Tami!
Siddha Vaidya texts of which many still remain unpublished.

In this modern age when mankind is afflicted by many diseases of
which some have been declared incurable by present day physicians, it would be
much helpful and desirable that some of the ancient Ayurvedic texts in Odia &
Tamil found m this collection are taken for serious study and are published after
critical edition accompanied by detailed explanations.

4. A Glance of Odia Arurvedic Palm Leaf Manuscripts of ASJT

This repository exhibits a giant collection of 17000 paper manuscripts, 2463
palm leaf manuscripts (1705 Odia MSS + 760 South Indian MSS), 50,000 books
on various subjects like Philosophy, Logic, Grammar, Astrology, Music, Drawing:
Literature, Dictionary etc. and some historic monuments suitable for musewns:

Here the bundles of Odia manuscripts are 1705, but the individual title 80¢S W
beyond this number. Sometimes in one bundle we find so many titles. In ASJT Y
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see161 Odia texts related to Ayurveda in Palm Leaf MSS forms. Amongst

we find 33 Ayurveda titles. The title of
under that title are as follows.

1. Arogya Cintdimani — | Text

3. Vagbhatta Vaidyasastra

Krsna Désa Tika — | Text

6.  Vaidya Sastra — 114 Texts
. Brahmanda Kalajfiana — 3 Texts
10.

Cikitsimanijari — 7 Texts
12. Cikitsd Pafijikd — 1 Text
14.  Mantrausadhi — 4 Texis
16. Mantrausadhi Mantra - | Text
18.  Rahasyamarjari — 2 Texts
9. Rasaratmdkara — | Text
21.  Roganidina — [ Text
23.  Sadanandabilavodhint — | Text
25.  Sthavirasindhu — 1 Text
27.  Vaidyajivana — | Text
29.  Madhu Kara Grantha- 1 Text
31.  Vanausadhi Sastra — 1 Text
33.  Roganidana — 1 Text

139

them
texts and number of texts existing there

2. Vagbhatta Vaidyasastra — 2 Texts
4. Vaidya Caraka Sastra— | Text
5. Gandhagiri Parvatausadhi — | Text
7. Vaidyajivana Tikdpradipa — | Text
9. Vrhat Bangasena Vaidyasastra — 1 Text
11. Mangala Devatd Vanausadhi — 1 Text
13. Cikitsdmava — 2 Texts
15. Dhanvantari Vaidya Sastra — 2 Texts
17. Mahadevankara Mahausadhi
Mantra — 1Text
20. Mrtyusadjivant Rasakdmadhenu — | Text
22. Roganidinasastra — [ Text
24, Sajabuli — 1 Text
26. Tantrika Ausadhi — | Text
28, Vanausadhi — [ Text
30. Mantrika Cikitsd — |
32. Cintamani Vaidyasastra — | Text

Though major Ayurvedic MSS of this repository are unnamed, still we find the

names of 19 different Ayurvedic text aut

hors in ASJT’s Odia Ayurvedic  Palm

I| Leaf MSS collection. They are as follows —

Ol. Vagbhatta Vagbhatta Vaidyasistra 02 MSS
02. Madhava Kara Vaidyajivana Tikipradipa 01 MS
Vaidya Sastra 16 MSS
U3. Krsna Dasa Vaidya Sastra 09 MSS
Vigbhatta Vaidyadastra Kysna Disa Tika 01 MS
U4. Rahdsa Nanda Vaidya Sastra 01 MS
0S. Sakara Vaidya Vaidya Sastra 01 MS
06. Gopindtha Sadangr CikitsimafjarT . 07 MSS
U7. Dhanvantarf DhanvantarT Vaidya Sastra 02 MSS
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08 Dmakrsna Diisa Brahménda Kilajfiina 01 MS
09. Mahideva Mahidevarkara Mahausadhi Mantra 01 MS
10. Maigala Devata Mangala Devata Vanaugadhi 01 MS
I1. Lalimba Raja Vaidyajivana 01 MS
12. Sannydsa Madhusudana Madhu Kara Grantha 01 MS
13. Krsna Mishra Vaidya Sastra . 01 MS
14. Balarama Dsa Vanausadhi Sastra 01 MS
15. Cintamani Cintimani Vaidyasastra 01 MS
16. Babana Vaidya Vaidya Sstra 01 MS
17. Aéini Kumira Vaidya Sastra 01 MS
18. Sri Manga Deva Mantrausadhi 01 MS
19. Gandha Giri Gandha Giri Parvatausadhi 01 MS

In this collection we find the names of 22 scribes. They are as follows —

Kasi Dasa, Bhagavana Jyotisa, SrT Krsna Dasa (Commentator and Scribe),
Rama Dasa, Sudama Dasa, Rahasa Nanda, Dwarika Misra, Lokanatha Misra, Ban-
ka BiharT Dasa, Bairagya Nanda Dasa, Sankara Rath, Natavara Padhi, Kalikara
Vaisnava, Satyananda Dasa, Pojari Vaisnava, Balabhadra Miéra, Pariksita Baikari,
Bikha Bhoi, Araksita Damodara, Vaisnava Visala, Mohana Misra, Ratana Sahu.
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The Relevance of Sanskrit

Studies in World Civilizations
Dr. Subhrajit Sen

Abstract: Sanskrit has the largest body of literature in the world and has seen continuous
production of literature in all fields of human Endeavour. Recently Sanskrit Studies became a
|large-scale formal activity in most European universities since 1790. These influences shaped
many intellectual disciplines that are classified in modemn times as “Western'. Sanskrit has
the power of expressing all types of thought in appropriate terminology. The history of world
literature is inexorably bound with Sanskrit. It has been a constant source of inspiration of
not only the people of India but other peoples of alien lands. Sanskrit is the great spimtual
language of the world.

Sri Ramakrishna and Swami Vivekananda separated the essential truths of Vedanta from
the non-essentials. Swamij1 showed that the essential truths of Vedanta constitute the eternal,
universal truths of the spiritual world which form the rationale and basis of all the religions
of the world. NASA claims that Sanskrit - the ancient Hindu language - is the most suitable
language to develop computer programming for their Artificial Intelligence program.

With the popularity of Orientalism in the 18th and 19th centuries, Knowledge of Sansknt
in the Western World led to the emergence of new scholars and disciplines fdr study. It 1s
a matter of satisfaction that countries like Argentina, China, Britain, Switzerland, Nepal.
Russia, Poland, Thailand, Japan, Croatia, France, Hungary, Indonesia, Maxico and Italy.
Sanskrit figures as one of the subjects under the departments of Asian-African Studies, South-
East and South-Asian Studies of classical languages. Foreign poets are also composieg
poetry, dramas and other literary works in Sanskrit like Indians. Those literary works are full
of beauty and aesthetic sense.

Key Words; IE Language, Sansknt, Vedic Chanting, Sanskrit Literature, Philosophy.
South-Asian Country, Foreign University, Vivekananda, Practical Vedanta, Sansknt -
artificial language, Foreign Sanskrit Poets etc.
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1.0. Introduction:

Sanskrit' is the primary liturgical and a philosophical language of Brahmanism.
Buddhism, Jainism etc. and also a literary language and lingua franca of ancient
and medieval India. “Sanskrit served as the lingua franca of ancient India. Just
as Latin did in medieval Europe”.” Sanskrit is a standardized dialect of Old Indo-
Aryan having originated in the 2nd millennium BCE as Vedic Sanskrit and tracing
its linguistic ancestry back to Proto-Indo-Iranian and Proto-Indo-European.’ The
ancient wisdom is expressed in Sanskrit. We all know that it is one of the oldest
languages of the world and mother to most languages in India and the world.
According to Will Durant (1885-1981), American historian - “Sanskrit is the mother
of Indo-European languages”. Besides Asia, Sanskrit and Indian culture influenced
Europe’s modernity. Recently Sanskrit Studies became a large-scale formal
activity in most European universities since 1790. These influences shaped many
intellectual disciplines that are classified in modern times as “Western'. Sansknt
has the power of expressing all types of thought in appropriate terminology. The
richness of Sanskrit is almost beyond belief. In this connection, I quote the famous
saying of Sir William Jones — “Sanskrit is of wonderful structure, more perfect
than the Greek, more copious than the Latin and more exquisitely refined than
either.” Famous Ideologist Dr. Schart * also said - “Sanskrit has the largest body of

literature in the world and has seen continuous production of literature in all fields
of human endeavor”.

2.0. Sanskrit arrives in global platform:

Sanskrit has captured the imagination of the world. Indian President APJ Abdul
Kalam visited Greece in April 2007. It was a pleasant surprise for him when his
Greek President Karolos Papoulias greeted him in Sanskrit — TgZYd! HETHFT! qHarTd
735" (President, welcome to you)”, He had studied Sanskrit in Germany and the
reason to study the Indian classical language was to understand India better.

Indians have reasons to feel proud when its ancient tradition of starting an
event with chanting of Vedic hymns in Sanskrit was adopted at the Kick-start of
Commonwealth Games 2010 on 30 October 2009, in presence of Queen Elizabeth

of Great Britain and President Pratibha Patil of India at London in a spectacular
ceremony,
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[ndian priest Rajan Zed opened the US Senate on 12th July, 2007 with a Sanskrit
prayer arranged by Senate Majority Leader Harry Reid. Hindu priests offered
prayers at the legislative sessions in the Maryland, Iowa, New Jesey, Nevada
and California House and Senates in USA. In October 2009, US President Barak
Hussein Obama lit Diwali-lamp at white House amidst chanting of Vedic hymns

seeking world peace.
On 6th Sep., 2003, President of the Republic o

addressing the Durban university students, said, “Thro
all the people of South Africa will be able to live up to the wise words from the

Rgveda: He@ed daeyd & at wwi srar. . On the other hand, Before China’s
Premier Wen Jiabao left for India in April, 2005, China’s state- controlled
media. such as the People’s Daily, had highlighted his terming of the impending
visit to India ‘historic> and emphasised Wen's recitation of a Sanskrit shloka from
the Upanisads: “3% @eTaag &8 ! 47eg & €t F@m@e ..." to call for closer ties. It
proves that not only our neighbouring countries, but also Western countries are
now realizing the importance of our culture and wisdom.

f South Africa Thabo Mbeki,
ugh our actions together,

2.1. Influence of Sanskrit in World Literature:

Sanskrit has the largest body of literature in the world. The history of world
literature is inexorably bound with Sanskrit. It has been a constant source of
inspiration of not only the people of India but other peoples of alien lands.

Sanskrit managed to retain its hold as the dominant cultural language from early
medieval period to modern times. Dr. Scharf said that all modern languages In
India draw about 50 per cent of their vocabulary from Sanskrit. Malayalam and
Kannada are the two Indian languages topping the list.

Its geographical influence is seen not only in India, but also South Asia, South
-East Asia, Tibet, China, Korea and Japan. Ramayana of Valmiki has been
translated and enacted in several languages of South East Asia. It is the literary
I'rradin'nn related to Ramayana and Mah@bharata that has exerted the most prot‘mmd
influence in the culture of Burma (Myanmar), Thailand, Indo-China, Malaysia
and Indonesia. These great creations have migrated to Philippines, Laos, Burmd
(Myanmar), Japan, Nepal and Sri Lanka, Some Purdnas also seem to have migrﬂlﬂd
to various South East Asian countries as testified by a record of Kambuja of the
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sixth century CE. Ramayana, Mahébharata and an unidentified Purana were recited
daily before the deity of Tribhuvanesvara in Kambuja®,

Indian philosophy, especially Buddhist philosophy has been a constant source
of inspiration in countries like Tibet, Japan and China. Countries like China and
Tibet came under the spell of Buddhism that concerted efforts for preserving and
translating Sanskrit manuscripts were made.

Many indigenous languages of the region like Malay and Javanese borrowing
a sizeable number of loan words from Sanskrit and the Dravidian languages and
some languages. like the Thai use scripts evolved from Indian models’.

Sanskrit literature came to influence other literatures from remote antiquity. The
Greek people were aware of its existence, though we do not possess any evidence
of Sanskrit directly influencing the Greek literature or vice-versa. Sir William
Jones rendered Manusmrti into English and in 1789. He also made his famous
English translation of Sakuntal. H.H.Wilson rendered Meghasandesa into English
roughly during the same time. Sakuntala was translated into German by Foster in
1791, and the admiration it evoked in Goethe is well known:

“Wouldst thou the young year’s blossoms and the fruits of its decline and all
by which the soul is charmed, enraptured, feasted and fed, Wouldst thou the earth
and Heaven in one sole name combine | name thee O Sakuntala ! and all at once
is said” ®

The second part of ASvaghosa’s Buddhacarita in its original Sanskrit version
is now lost. The part has been retranslated from the Chinese translation in recent
times. Great litterateurs who have been inspired by Sanskrit thought include W. B.
Yeats, Aldous Huxley, Hermann Hesse T. 8. Eliot and W. Somersert Maugham.
The French symbolist Mallarme rendered the episode of Nala and Damayantii into
French. Mrcchakatika has been rendered into almost all European languages.

Many passages in the Republic have upanisadic and vedantic connotations.
Rawlinson points out that the famous upasnisadic prayer, ‘3&dl 41 5T finds
many an echo in Plato’s dialogue. The Neo-Platonic philosophy of Plotinus (204-
269) was also significantly influenced by Indian philosophical systems, like the
Samkhya and the Yoga. Great Sanskrit philosophical texts thus teanslated into the
Chinese include the Sarkhyakarika of Tsvarakrsoa and philosophical works like
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those of Dinndga and Dharmakirti

Bhagavadgita was first ever translated into English in 1785 by Charles Wilking

Abbe Peraud in 1787 translated English Gita into French language. Within a decade
Gita was available in major European languages and Sanskrit canters opened in
many European cities. Arthur Schopenhauer (1788 — 1860) said - ... the access to
which opened to us through the Upanisads, is in my €yes the greatest advantage

which this still young century enjoys over the previous ones..... I believe that the
influence of the Sanskrit literature will penetrate not less deeply than did the revival

of Greek literature in the fifteenth century.....”

Western scholars looked towards the east for spiritual solace. They picked up
Advaita Vedanta as taught in the Upanisads and Bhagavadgita as their spiritual
guide. In the field of spiritual thoughts Sanskrit is the only billionaire in the world.
Vedas, Upanisads, Bhagavadgita, Yogavasistha, the works of Patafijali and Adi
Sankara contain unique and irreplaceable knowledge that this materialistic world
desperately needs to find lasting peace. Joseph Campbell (1904-1987), American

writer pronounces, “Sanskrit is the great spiritual language of the world.”
In this connection, we must point out the role of Vivekananda for spreading the

theory of Vedanta as well as Indian culture cross the world. ‘For many centuries
the essential. basic truths of Vedanta remained bound up with innumerable beliefs,
myths, customs, castes, €tc. Moreover, the higher truths of Vedanta were available
only to a small group of privileged people, and it was believed that to follow the
principles of Vedanta one had to be born in a certain Hindu caste. Sri Ramakrishna
and Swami Vivekananda separated the essential truths of Vedanta from the nom-
essentials. Swamiji showed that the essential truths of Vedanta constitute the
eternal, universal truths of the spiritual world which form the rationale and basis of
all the religions of the world. As a matter of fact, the eternal principles of Vedant?
themselves constitute the Universal Religion of all mankind, and the different
religions of the world are only manifestations of this Universal Religion in different
places and times. Furthermore, through his lectures and books and through '}"":
Vedanta Centers which he founded, Swamiji made the life-giving principles o
Vedanta available to all people without any distinction of caste, creed O race:
In this way, through the pioneering efforts of Swami Vivekananda, Vedant 1hﬂs
crossed the boundaries of India and has now become the common property of 4
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mankind. The work started by Swamiji is now being carried on by many teachers
and organizations around the world.”*

2.3. Many scientists and Nobel Laureates like Albert Einstein, Erwin Schradinger,
Neil Bohr and Werner Heisenberg, Dr. Ftitjaf Capra and Robert Openheimer used
Gita and Upanisads to explain the properties of sub-atomic particles. German
Physicist W.Heisenberg'’ (1901-1976), has this to say on Brahmanism. “After the
conversations about Indian Philosophy, some of the ideas of Quantum Physics,
that had seemed so crazy, suddenly made much more sense.”

While Bible believes the universe was created at 9.00am on 25th October 4004
BC, while the Incas and Babylonians thought millions of years as the age of earth.
only Vedic seers talked of KALPA which is in billions of years. Today modern
science believes that the earth is 4.54 billion years old and the universe is 13.75
billion years old. Hence American Astro-Physicist, Cosmologist and Pulitzer Prize
winner Carl Sagan (1934 — 1996) stated, -- “Vedic Cosmology is the only one in
which the time scales correspond to those of modern scientific cosmology.”

2.4. Influence of Sanskrit Language in Computer:

There is an interesting database called GISTNIC. GISTNIC is in Hyderabad.
It is called ‘General Information System Terminal’, and NIC stands for ‘National
Informatics Centre’. They are doing yeoman service in e-governance, ‘GISTNIC’
has a database on traditional sciences. There were 10 divisions, in which they have
classified Sanskrit literature — 10 distinct divisions and each one of them has 10
sub-divisions. So there were 100 menus. You can go through the 100 menus to
understand what kind of classifications are there and what kind of contributions
has been made in the field of Sanskrit,

Artificial Intelligence is the future of our technology. But this does come with
a lot of criticism, research, and arguments about how to develop the most suitable
computer language to upgrade the existing level of Artificial intelligence. Recently,
the news speculating around many prestigious tech-science circles is that NASA has
made an incredible discovery about computing language for artificial intelligence.
According to research, NASA claims that Sanskrit — the ancient Hindu language -

1S the most suitable language to develop computer programming for their Artificial
Intelligence program.
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In 1985 when a NASA associate scientist, Rick Efriggs Emei“_E’d his fﬂSfEr:ch
entitled as Vedic Science - ‘Knowledge Repres&ntatmrll in Sanskrit and‘.ﬁsmﬁc;a]
Intelligence.” He argued about Natural |anguf3‘855 being the Pest. “P“ﬂ‘ﬂ'lﬂ be
converted into the computing program for robotic control and Artificial Intelligence
technology. He focuses on Sanskrit among the pool of many h}lmﬂﬂ |ﬂﬂguages,
explaining that it is one of the most suitable ones for computing tc?chmques. [
quoted from his research paper “There 1s at least one lan guage.*Sansknt, whmh for
the duration of almost 1,000 years was a living considerable literature of its own,
Besides works of literary value, there was a long philosophical and grammatical
tradition that has continued to exist when undiminished vigour until the present
country. Their grammar experts devised a method for paraphrasing Sanskrit in a
manner that is identical not only in essence but in form with current work in artificial
intelligence.” The outcomes from the research of NASA favour the integration of
a language that can be converted into machine computing to enhance Artificial
Intelligence efficiency. Currently, NASA is also working over Artificial Intelligence
for space communications. The strict grammar rules, syllables, and words have
reduced ambiguity making the literal meaning word and sentence. This definitely
reduces the percentage of abstract meanings in the language. This is another reason
why Sanskrit seems more suitable than other languages. This is another reason
why Sanskrit seems more suitable than other languages. The rationale behind these
authors is based on language that had been developed primarily to form logical
relations with scientific precision. This means that a logical relationship in the
context of scientific precision can be easily developed with Sanskrit. Although

there 1s no official statement by NASA and their approach for artificial intelligence
which is clearly inclined towards natural languages, especially Sanskrit.

3.0. Sanskrit Studies in Foreign Countries:

3.1. With the popularity of Orientalism in the 18th and 19th centurics.
Knowledge of Sanskrit in the Western World led to the emergence of new scholars
and disciplines for study. It is a matter of satisfaction that
China, Britain, Switzerland, Nepal, Russia, Poland. T
France, Hungary, Indonasia, ‘
subjects under the departmen
Asian Studies of classical lan

countries like Argentind.
hailand, Japan, Croatid.
Maxico and Italy, Sanskrit figures as one of the
s of Asian-African Studies, South-East and South-
guages. But in USA, the departments related o the
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study of Religious have incorporated Sanskrit Schools for
world where Sanskrit is taught:

+ Saint James’s Schools, London, age : 5-18

+ John Scottus School, in Dublin, age : 5-15

+ Saint James School, Johannesburg, age : 5-12
+ Erasmus School, Melbourne , age : 5-12

+ John Colet School, in Sydney, age : 5-12

¢+ School in Triniddd, age ; 5-12

* Ficino School, in Wellington, age : 5-12

children around the

3.2, Sanskrit Studies in Argentina:

Sanskrit Studies in Argentina can be ascribed to Dr. Fernando Tola and Carmen
Dragonatti. They started working together way back in 1061. They have done
extensive study of research on Sanskrit literature, Indian Culture, Philosophy,
Rehgion and Buddhisism. Dr. Tola took up the job as Professor of Sanskrit in
the University of Buenos Aires and then at the National Council of Scientific
Research in Argentina. In 1989, after obtaining a fellowship from Japan, Dr. Tola
and Mrs. Dragonatti set up the Institute of Buddhist Studies Foundation (FIEB) in
Argentina. After Dr. Tola’s retirement, Dr. Rosalia Vofshuk became the Professor
of the Special Chair of Sanskrit of the University.

3.3, Sanskrit Studies in Austria :

Sanskrit studies in Austria began in the early nineteenth century, and in 1880
Georg Biihler was appointed to the chair of Old-Indian Philology and Classical
Studies (Altertumskunde) in the University of Vienna. He was followed by Leopold
von Schroeder and Bernhard Geiger. The “Institute of Indology” was founded in
the year 1955 when Erich Frauwallner became its director. His focus was on Indian
philosophy, approaching the area philologically and historically.

In 1964, Gerhard Oberhammer, Frauwallner’s disciple, was appointed to the
chair. Viéistadvaita Vedanta and Vaisava Tantrism became the centre and special

areas of his religio-philosophical research. Also in Vienna, the Institute of Tibetan

and Buddhist Studies was founded in the year 1973 and directed until 2000 by
Ernst Steinkellner,

In the year 1956 the “Commission for Languages and Cultures of South and East
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Asia” was founded under the auspices of Frauwallner. In 1991 the ‘Commissjgy
integral part of the “Institute for the Cultural and Intellectual Hismry
ater. in 2006, was incorporated into the “Centre for Studies i,
ocial Anthropology”. The research in the ﬁcldﬂ:_ of Indology,
«t Studies encompasses Indian religions and philosophies
including the history of eristic, dialectics and logic, the Ramanuja Schoo|

the traditions of the Advaita Vedanta, Pafcaratra, Indian Tantrism, Buddhis
tion in India and Tibet, and editing Buddhist Sanskrit

became an
of Asia” and |
Asian Cultures and S
Tibetology and Buddh

epistemological-logical tradi
literature from newly available sources.

3.4. Sanskrit Studies in Germany:

Indology in Berlin can pride itself of having housed some of the greatest scholars
in Sanskrit Studies. In 1821, Wilhelm Von Humboldt appointed Franz Bopp as
linguist and Sanskrit Scholar. In 1950 Walter Ruben was appointed to the chair
of Indology at the Humboldt University, which was at that time in East Berlm. In
West Berlin. at the Free University of Berlin, Indology was first taught by Frank-
Richard Hamm, who held the chair from 196364 (after which he went to Bonn).
Klaus Bruhn followed him, until 1991. Bruhn's subjects are Indian philology
and art history, specializing on Jain literature and art. Since 1993 Harry Falk
has been the head of the department, teaching Sanskrit literature, paleography and
manuscriptology.

The Indological tradition in Bonn began in 1818 with one of the most repowned
scholars of Sanskrit at that time, August Wilhelm von Schlegel. In 1963 Frank-
Richard Hamm was appointedto the chair. Hamm worked on the Jaina Ramayand.
the transmission of Sanskrit Buddhist texts in Tibetan and the biography and
poetry of Milarepa. In 1976 Claus Vogel was appointed to the chair of the [ndology
Department in Bonn. His main areas of research have been philology and studies
of the literary and historical sources of classical Sanskrit literature and its TI0¢®"
receptiun’, Indian lexicography and chronology, as well as the history of [ndia
@edlcine. Konrad Klaus has been the head of the department of Indology in Bt
::::ﬁcgfi::t:;hz:?:52:’“‘?“?5 now part of the newly structured 10A rI*I}S[liz:z

. _ udies”). His main areas of study are Veda, Buddhis®
Cultural History.
|

. . 3 s h : i
Freiburg University looks back to a tradition of oriental studies SIne® the ¢
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of the nineteenth century. Ernst Leumann,
pioneer in editing Jaina texts, was active
Schneider and Oscar von Hinilber

the renowned scholar of Sanskrit and

here. Excellent scholars like Ulrich
(who chaired the Indology department from
1981 to 2006), guaranteed the Extraordinary international reputation of research
in Sanskrit, Middle Indian languages, Buddhism and cultural history. However,
Indology and Sanskrit studies in Freiburg have been abandoned since 2010.

Sanskrit has been taught in the Gottingen University since 1826-27, when
Heinrich Ewald held lectures “On the Sanskit language and literature™. Theodor
Benfey, the renowned scholar of Indian narrative literature and Veda research,
was professor of Sanskrit philology until 1881. Heinz Bechert held the chair in
Gottingen from 1965 to 2000, during which time Buddhology became the main
area of research. The focus of research and teaching of the Department of Indology
and Tibetology in Gottingen is focussed on the investigation of Brahmanism,
Buddhism and Jainism with Thomas Oberlies as the head of the department,
since 2002. -

The Seminar for Culture and History of India in Hamburg was founded in the
beginning of the twentieth century. In 2006, Harunaga Isaacson was appointed
Professor of Classical Indology. His main research areas are Saiva and Buddhist
Tantric Traditions, Kavya, Purdna and Sanskrit Mmanuscript.

The SouthAsianstitute in Heidelberg was foundedin 1962, asaninte rdisciplinary
centre for research and academic teaching on South Asia. The emphasis of Classical
[ndology there is on the culture and religious history of South Asia. concentrating
on Sanskrit and Pali as the core languages. Hermann Berger was the head of the
department from 1964 to 1992, The present head of department (since 1998) is
Axel Michaels, whose multifaceted and major research activities include ritual
history and Dharmasastra. In the University of Kiel, Sanskrit became a subject
In the nineteenth century in the area of comparative linguistics, including old and
middle Indian languages and literatures. The Kiel academic tradition has been
maintained under the present head of the department, Horst Brinkhaus (since
1995). Brinkhaus’s research emphasis has been on Kavya, the epics and Purdnic
Sanskrit literature.

In 2004, Eli Franco was appointed as the head of the departient in Leipzig
University. His main areas of research are Indian philosophy and Buddhism. He
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re-organized the study of Sanskrit, introduced spoken Sanskrit, Indian art history,

and emphasizes the field of Indian Philosophy. o |
The departmentof Sanskritin Miinich University is also noted for the contributio

to Sanskrit studies by a host of specialists who are exponents of exc'cllem Sanskrit
scholarship; to mention but a few names: Adelheid Mette (Sanskrit and Prakrit)

Gritli von Mitterwallner (Indian art, epigraphy and numismatics) and Friedrich
Wilhelm (Arthasastra, Indian history and classical Tibetan).

3.4. Sanskrit Studies in Switzerland :

In the German-speaking part of Switzerland, Sanskrit studies were first conducted
by scholars of [ndo-European languages in the nineteenth century, as in other parts
of Europe. Jakob Wackernagel was one of the foremost linguists who did
pioneering work on Sanskrit with his Altindische Grammatik. He was professor
in Basel University from 1879 to 1902. Sanskrit studies in Ziirich began in 1856
with the appointment of Heinrich Schweizer-Sidler for Sanskrit and comparative
linguistics. Until 1989 when Peter Schreiner became the head of the department
there. Schreiner’s area of studies includes text analysis and philology of the history
of religion, philosophy and literature of the classical period, Puranas and epics.
He headed the department until 2009 when Angelika Malinar was appointed. Her
areas of specialisation include Indian philosophy, aesthetics and Brahmanism.

3.5, Sanskrit Studies in Britain :

The course of Sanskrit studies in Britain in the second half of the twentieth
century and the first decade of the twenty-first century have been determined in
part by a succession of reports on the state of Oriental Studies.

¢ Cambridge University : ‘Chair of Sanskrit (1867)’ were
+ H. W. Bailey

¢ John Brough (1967-84)
¢ John D. Smith (2007)
¢ Rome University

John Smith : Grammatical Tradition of India
* Oxford University:

: R esearch Area in Oxford is Hindu Studies. ‘Chair of Sanskrit in Britain
different phases is -

] ll'l
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¢ Thomas Burrow (1944-76)

¢ R.F Gombrich (1965)

o Cornell University : ‘Boden Professor' in the University was

¢ John Muir (1862)

¢ C.Z. Minkwski

+ Bimal Krishna Motilal "' (1977) (Expertise in Navya Nyaya)

+ John Brokington (1998)

e University of Wales, Lampeter

Govin Flood after periods as a lecture at the University of Wales, Lampeter
and then Professor of Hindu Religion at Stirling University is recently he is the
Academic Director of the Oxford Centre for Hindu Studies.

e University of Manchester :

Jacqueline Suthren Hirst joined the Dept. of Religious and Theology at
the University of Manchester in 1994 and is now Senior Lecturer in Comparative
Religion. Her main interest is in Vedanta and in particular Sarikara.

3.6. Sanskrit Studies in United States :

Sanskrit is taught at the different Universities in US like

¢ Chicage University

¢ Columbia University

¢ Harvard Univ.

¢+ Johns Hopkins Univ.

* Pennsylvenia Univ.

+ University of California (Berkeley)

* Yale University

Research Areas in those universities are Classical Sanskrit, Comparative
Philology, Oriental Studies, Vedic Studies, Epic- puranic Literature, Sanskrit
Grammar, Sanskrit Poetics, Technical Literature.

3.7. Sanskrit Studies in Thailand:

In the past 60 years, the following academic institutions are offering the courses
in Sanskrit:

|, Silpakorn University: B.A. level, and MA. (Sanskrit), Ph.D. (Sanskrit)

2. Chulalongkorn University: B.A. level, and MA. (Pali-Sansknit)
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lﬁ{;. Mahachulalongkorn Rajavidyalaya (Mahachula Buddhist University
4, {::::'El;:‘lzllil ﬁgﬁvidyalaya (Mahamakut Buddhist University), Bangkok:
5. Eiing Mai University : Chiang Mat: teaching Sanskrit in B.A. Leve] a5
6. z:z;art University, Bangkok: teaching Sanskrit in B.A. Level'as minor.
7. Chulalongkorn University : The University is initiated Sanskrit teaching

about 60 years ago, and has produced several lumina:rjes such as .me.
Wisut Busayakul and Assistant Prof. Pranee Lapha.nlt?h (both retired),
Prapod Assavavirulhakarn, Banjob Bannaruji, Thassani Sinsakul, Somphan
Phromtha, Anand Lawlertwarakul.

4.0. Christian Sanskrit Creative Writings: N |
It is very amazing to note that Foreign Poets are also writing Sanskrit poetry,

drama and other literary works like Indians. Those literary works are full of beauty

and aesthetic senses. Here I mention some names of poets and their works:

NAME OF THE LITERARY WORKS CONTENTS
POETS
John Muur A_MW A, Muhda ki "
(1810-1882) ) B-H. A short life of the Apostle
B,vﬂhﬂﬂiﬁ?ﬁ Paul with a summary of Christian
Doctrines.
C H{HIcH¢d:
D HAYIETT
ESTaERdlleh:
0 A L
G BTaarag e
H. 2T far:
William Hodge Mill m‘ﬂm The Sacred History of our Jesus
Christ
rflqrqiraqé -1831)
B ARG (1834)
G eko Wﬂm Muhdt ki va o
JR. Bullantyne Prose Li

qm rose Litesature

j| AaRH Prose Literature
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5.0. Jobs Opportunities for Sanskrit Students:

Sanskrit is an ancient language that used to be spoken widely across India and
the surrounding region. However, very few people speak it natively today. Though
there are not many people who know or speak Sanskrit, there are still a few job
opportunities for people who are able to speak and understand the language. In the
section below, we will explore several career paths for people fluent in Sanskrit."

Job Title Median Salary (2018)  Job Growth
(2018-2028)
Interpreter/Translator $49,930 19%
Technical Writer $71,850 8%
Customer Service Representative $33,750 -2%
Postsecondary Teacher $78,470 11%:-
Anthropologist $62,410 10%

Now, we discuss about the Career Information for Jobs Involving the Sanskrit

Language.

(A) Interpreter / Translator :

Interpreters and translators are fluent inat least two ormore languages. Interpreters
work with spoken language and convert it to a second language. Translators work
with the written word and translate late it from one language to another. They may
translate books and articles to reach greater audiences. For an individual who is
fluent in both English and Sanskrit, they could qualify for a job as an interpreter
and/or translator. Because not many people still speak Sanskrit today, they may
end up translating materials more often than interpreting. To become one of these
professionals, you generally need a bachelor’s degree and must be fluent in English

and another language.

(B) Technical Writer:

Technical writers are responsible for writing various technical articles, instruction
manuals, and how-to guides. These documents often come alone with furniture or
devices that require at-home assembly or user manuals for electronic equipment
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Because some of the world’s population does speak Sanskrit, t?:chnical writers
who can write in Sanskrit may be needed to produce these technical documents,
To become a technical writer, you generally need some sort of college delgme ina
field like communications or journalism, though degrees in computer science and
technology may be helpful if you want to write within that field.

(C) Customer Service Representative:

Customer service representatives (CSR) are employed by cﬂmp'anies and
businesses and are responsible for fielding calls from customers, processing orders,
and answering questions. They may help a customer solve a problem or handle a
complaint. Some customers may speak Sanskrit, which means representatives able
to speak Sanskrit would be extremely helpful for certain companies. To become
a CSR, you typically only need a high school diploma and complete on-the-job
fraining.

(D). Postsecondary Teacher:

Postsecondary teachers work in colleges, universities and other institutions
of higher learning. These teachers generally specialize in a certain topic or field.
Some universities may offer courses in Sanskrit for students studying languages
or linguistics, in which case having a professor of Sanskrit would be necessary. To

become a postsecondary teacher, you generally need at least a master’s degree ina
field closely related to what you plan to teach.

(F). Anthropologist:

Anthropologists are interested in studying different cultures, languages, and
people groups around the world. They may analyze different artifacts and documents
to gain a better understanding of the past. For an anthropologist working in an area
of the world that speaks or spoke Sanskrit, having knowledge of the language
would be helpful in their analysis process. They may uncover old manuscripts of

artefacts that contain Sanskrit that they would need to understand. Anthropologists
generally need a master’s or Ph.D, degree in anthropology.
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Please look the opportunities for Sanskrit Studies at a glance:

Name of the Jobs |  Qualification Salary Through
Structure |
|. Government B.A.(Hons.)+ 35,000-40,000/- Public Service
Service (State & M.A. in Sanskrit Commis
Central Govt.) |. J
2. Post of Assistant B.A.+MA. In 22000-28000/- PS.C.,SSC.CBS.
Teacher in School g Sanskrit | i . |
3. Post of Professor in | M.A. with NET/SET 40,000-......../- C.S.C., University &
College & University | . _ JUG.C
4. Project Assistant | MLA_ +NET/SET 6000-10000/- | University (UGC)
5. Post of Dharma- | M.A. with Physical 30,000-......... /= | Indian Military
Guru in Indian Test
Military
6. Post of Translator | M.A. with Diploma in EE,D{I{LZEUD[}H- [ Government Agm
Translation
7 Yoga Teacher | M.A. inYogawith |20,000-30,000- | Private Agencies
Diploma in Yoga
Studies
8. T;r]:le Writer / B.A. with Basic 15,000-25,000/- Private Agencies &
Editor in Journals / Knowledge in E-Media
Edited Books / News Sansknit Type |
Paper
9. Post of Curator M.A. in Sanskrit, | 15,600-39,100 (with Govt. of India,
(Manuscripts) in Pali, Prakrit Grade Pay 5400) National Museum
National Museum with diploma in
_ Museology I
6.0, Conclusion:

Sanskrit is a divine language. It should be encouraged for all practical purposes.
Thank God there are a number of Sanskrit institutions that teach Sanskrit in India.
Studies and practice have proven that many of the facts and insights in ancient
Sanskrit literature on the subjects of medicine, law, mathematics, literature, music,
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economics, architecture, science and commonsense

drama, politics and statecraft e _ |
, . ting contemporary wisdom. [t is
rstanding are still very germane, approxima
unde © t off from some of the profound

also a fact that while many of us remained aloof FJI' cut ¢ ' o
scientific and technological knowledge base hidden in ancient Sanskrit literature.

[ think that now It's proved Sanskrit is not only alive but lllﬂS gone thrpugh a fresh
approach towards learning the language not only In [I-ldlﬂ but also in Ab:crard. ]
would end by saying that I have been a beneficiary of this new way of learning and
developing the Sanskrit language. We would seriously consider taking a c!eanlstate
approach towards Sanskrit. Our hope of becoming a great nation and realizing
great dreams if the future and reclaiming the lost glory is inextricably linked to this
central issue of reviving Sanskrit. I conclude my paper referencing a remark of an
IAS Officer, “The language deserves to be treated much better than it has been so
far, more so when it has been called the best ‘computerable’ language. Sanskrit’s
credentials to be a language of future India are definitely better and greater than
we have realized so far. Its revival will not only renew and revive the pride in
our own cultural heritage, but will also bring about spiritualism and the concept
of a meaningful society and polity, thereby bringing order and peace all across
the country, a desideratum for any developed society.”” But, we have seen many
difficulties a?d dra‘i:vbacks in Sanskrit Education in 21st Century. Professor Mohan
(f"rupta, Hon’ble Vice Chancellor, Maharshi Panini Sanskrit University, Ujjain
nght]y'ﬁnds out the ways and means to improve the Present plight of Sanskrit
Education and to cope up with its present drawbacks. “The most important task
ol pet hap.s the only one to mitigate the present day difficulties in the Sanskrit
:ftf:‘-l‘ﬂﬂt;ﬂ;rql 1S tﬂdcmmect Sansklrit 1::.rit]1 today’s world. In other words to remove
Sansrit but the enire gamut of knowled, o TR OF Philasophy of
humanities, social sciences r.':{;:.mm[:lw o CﬂnTlented ‘fwth MAREGS, tec@ﬂlﬂy,

Sanskrit literature containsg ,authe t*erce‘ E‘:‘?-f“mmr:s, sociology and the like. .Vast

with which the scciur o ntic mateu?l on almost all present day subjects

. . ¥ 15 concerned. The unfortunate aspect of Sanskrit education

1s, barring some brilliant €xceptions, nobod iy | b

' y has looked into the vast ocean of

learning indivi
ning individually or Institutionally. Therefore. if we have to accelerate the

renewed interes ‘ : !
tof India and the world in Sanskrit as & tool to open the treasures of
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ancient knowledge and to handle the modern technology or to create and support a
movement to Sanskritise India, it 1s absolutely necessary this vast ocean of ancient
learning should be thrown open to the present day society so that they are aware

of its utility to them."

References:

= W B -

o W

10.

11.

12,
13.

14,

Sanskrit : IAST: Samskrtam & [PA: saskrfam
Damien, Keown and Charles S. Prebish , Encyclopedia of Buddhism, p.15.

T. Burrow, The Sanskrit Language, p. v & chapter 1.
He was the founder, president of the Sanskrit Library and Associate at the

Department of South Asian Studies, Harvard University.

Rg-Veda (10. 191.2)
Himansu Bhusan Sarkar, ‘The migration of the Ramayana story to Indonesia’,

The Ramayana Tradition in Asia, p.106.
Alastair Lamb, *Indian Influence in Ancient South East Asia’, A Cultural History

of India, p. 442.

Freiedrich Wilhem and H.G.Rawlinson, "India and the Modem West’, A Cultural
History of India, p. 475.

https://www.tkmkamarpukur.org » Vedanta_and Indian Culture,

He was a 1932 Nobel laureate who worked on sub-atomic particles widely
acknowledged as one of the seminal thinkers of the 20th century.

In 1977 the outstanding philosopher, Bimal Krishna Matilal was appointed to
the post, which he held till his tragically early death in 1991. His combination of
great expertise in Navya-Nyaya and broad interests are well shown by the fact
that two of his last works were ‘The Word and the World: India’s contribution
to the study of language’ (1990) and the volume he edited (and to which he
contributed a typically perceptive article), Moral Dilemmas in the Mahabharata
(1989). Other notable works from his time at Oxford are Logical and ethical
issues of religious belief (1982), Logic, language and reality (1985) and
Perception: an essay on classical Indian theories of knowledge (1986).

U.S. Bureau of Labor Statistics (Careers in the Sanskrit Language, Jan 18, 2020)
The Statesman, Revival of Sanskrit (18th March, 2020)
www.samskritpromotion.in » Possibilities_and Opportunities for the Growth
of Sanskrit Universities & Other Institutions in the 21st Century.



166 ANVIKSA® VOL, XLII  PART-1 ¢ JANUARY 215,

Select Bibliography
Basham. A. L. A Cultutal History of India. Oxford: Oxford University Press, 1998

Chaudhuri. Jatindra Bimal. Muslim Patronage to Sanskritic Learning (Part-1). Delk;
[darah-1Adabiyat-1, 1981. (Rpt.).

Das, Karunasindhu, Sarhsrta Vidyar nana prasanga. Kolkata: Sanskrit Pustak Bhandar
2004. Sarkar, Himansu Bhusan. The Ramayana Tradition in Asia. New Delhi: Sahitya

Academy, 1989. (Rpt.).
Tripathi, Radhavallbh. Sixty Years of Sanskrit Studies: Vol. 2. New Delhi: Rashtriya
Sanskrit Sansthan, 2012.

www.sanskritimagazine.com/ india/relevance-of-sanskrit-in-the-modem-age.
https:Hnexrhlture+aurnsnciety.nrgfnn-the-impnrtance—uf-sanskrit.
www.importantindia.com/3840/importance-of-sanskrit-language.

www.iimb.ac.in/sites/default/files/Samskrit Why.pdf.



Ararw ; (ive Ewmasfmum wdfivers aredfaas el 20 e wee 9w Sl T
Ewid Aagere e feald ey Smy mew wwe, ANE TEIEIEd (R i Swtaafil
fafdrga wifa 2w 93 <07 Taror wwad wpie ¥aofE obuwcET T 2A5UEE FAPE Tee,
TwredanE Teas T 7@ O ame Swiasfe @ wewrfes 9@ T (ofgdmeifeeamy avwe
AEABARE EF ‘YSe5u’ e Sy +9 T G2 A I 52 9 g Fam o
o T Jefedmenfemras vt St frermay ¢ tafieres Siere a Sg@IFTaTe ) Somd HE @
WfvETaemE oFeg Sernard

sifaeifis w= . avn, gl Thresfs, g, yousy

HYETS TS, GIE ¢ WS (= o gera R #eE 9 2 — TAesHRags
TS TUe FAe ) (YryT-2TrY, ©/8)

fog fog fog Prmagem ¢ Wamemad @2 Faarg wfefaw o450 Tue vod wgeedH
T T I | DPILAIR T I Ao e | ol ‘el ware s (o1
3/3/00) @% AP ST SN IR — BT WA GIAG o]
wiezaame Fue |

a5y 1l o Soprfede B Wy (Ut Beom Tre ) Avw e arwfEe ad 7 -
wfi AT o oy e wweTe 96y T A ) 9Eed) e 4w o
WA TGRS WATEd we Taned SHranaE Giis o 9 N TeAw: O
FIAR TAES THIReLAtEE wifi #fes 26e o 93 e o5y I W | SIS
T, ‘e, el R Turasfe, Trufe aufe gy sufman! ¥ we
afen sy afefzs wa1 700

AT BT, WS @ AAren we e Swufeye vafe (G’ T
ufefes weaen | g argom. atey afen Tt 4@ R 71

- ST 7o T - FRACSR SN RS AAEe S5 T A | AT
mm|m_mmmmmmmm



168 ANVIKSA® VOL. XLII ® PART-1 ® JANUARY 2001

AP - TSI GRS’ EW‘W’WQE?IWWR‘

73 1 17 ufyd SwesiTa a6nt 2|
IR ST BHEAY - 'gfﬂﬁ’ftﬂ’.(mﬁ'ﬂ
WHEABTE TWIER -

TRFITESTIT TR — B cﬁ-rrmzzqnawﬁsh AMGLANE LTS MG 7,

A5E BB ARIGITR N0 GG | L HIHASN IR (T T
QT @ A W o5utrE SWE THEd A, SR (I (@ A6 afa of
ABUF ATAGTT THTA T TR 7% G epmraeE g a¢wfs 7 A T
ASTFAGFTEE SHIGH SR I | (N TAG JETRA (1 AW ABTAA 1A T 7
74 Ot TE w7 %A eprraia Swaes A T WAre SHEd T | T - A
ANIETE™ | G ' -8 THETT G0 TG T ABTHANOLS W AICEHIRY T | T
aifeenr ¢ frmagefree demT=iFe arana y2 =

WPYATARTOE BTG, TG @ FRTST WOjs A 1 HAAEAE 45T I AT
WIE] AL4E AR | 9% WSS HRAE T AT 0T S T AR CAPFATES
JEIEIRICSE T FACE - IR T b8 (8T Hiway Meigges™

epelER SrrasfE Ta - ene wda 7o wue | 5% Threiywas & evnm Twreed
A7 O Surd Cefadmefeya Seee oneremgy o (afreresd Do e -
Trewoaae Tamed W3 450 TS, (7Z I AT WREY I Tomiie g
IE TR I TAEmRY T 68, v Swmewe Swredews @ o
7@ Berweiaize | wdle, Banew TwRAeE o 5 @ Swaan Rwmee 9ne o5
Twraesfen g o1 IR A e, ofd Ry @ Rireregaer The’ @ Bhaee-3
WY 9B A (S (RIS AT FCACA |

"TEES’ AT WO G0 T A T (SNGTLTNIR Se\s FeAT g | A T

- A A FEHFTR AL | - 9% @ "qFAN W7 @ A IR
- e’ g, STUPER @ TR (@1 5 w9 A e, AR 4P I
T RS (@ Tt e | @l 226 (W. D. Whitney) Tapme Zefedimaend
ST AT AR TR | T2 I, B MY & I3 T - o5t We IR
ﬂa’ﬁw@mwr-ﬁimﬁmuﬁwﬁmwm.wuﬁm
7 Al

Fafbee foafl 3 = O - (%) T, (¥) g, (o) ‘g

(@) 749 - wfoq 9 WT AA IR TORAEG @ (every kind of artic

ulated sound) frergT a7 9 FwER AR IfErey ) JfFeresIR A -
AETHACTEN |



ANVIKSA* VOL. XLII * PART-1 # JANUARY 2021 |69

{ﬂ)m-miwﬁwﬁrﬂmﬁmmwﬁmﬁﬂ%rmmmw
@ - o MO T W O @I | W CafrreRee A o St
mwm-‘m'-miﬂmw'mqw-wmmjmqm
TIES IRATIE OIS LTRATIL | oA, @WIAITER TGS e g
RWW|WWWH@WWW4WW¢WW|
(TR Qe MR e g Sw T v - S we g
ﬁW'W’WW-WW&WWIW,Eﬁ'W'W
LRSS GE I EL U R E 4 B G O PR S S —
7| % e v uieren Shaf T TS A FTE N1 g owTm I
waE, Ry ovtn T ol Srefrie e wfeeem wfttae - geu 3 wides
Y | (RFF SHTai Tramsi arefe' g ey ot st | frey P sanm
T (F (RO WA Sl OO OT SHRetafie WpiE S0 9RE cRafaraE
TS qTe I wfive G AT @ - GH A IS @ @
“=frs soraree IR aere o v e T - ey frg s Sa
k(<5 UE OO

(1) T - IR AR @ AR e T a3 F9 Y, @A
OR =l T @2 9 7 1 o @@ e - G qinY e e
R A9 - TS IR | Cnefteg e T A WwER @ RrT od 1
Twrev Te A4 1 S35 e —' “Yama” to be equivalent to “svara” in the sence of

“vowel”, and explains “every monosyllable is nasalized” the intent being to annual the
restriction to simple vowels only’** |

T 4R G0 A T (BT 1A Sl AR fAw 9t A G R e
m@ﬁwmwmmmﬂmw@m:@ﬁﬁﬁmmm(pirch}
T T A | O, A F @b e @ By wAre Fi R pitch
T ‘tone™ b IIWA IAEA | WK T 77 T ww qwusts ARSI -
CwTRefaferE 2re “mat 7 Frael, Sarafii 78 TR (musical accent) 4ITEISTeE (pitch
accent) 4| ¥13 ‘tone’ -WWWWWW a3 99 I
TF GO 400 (BTITEH |

Cefedmenfemm (s &bl AP -8 e TS WG | P 9%
A5y’ WA wrae G e (Synonym) ‘{®"- @39 T T |

Q¥ g’ *Ho GO G 5T oW e W @ @ - o 9
faerd fam

g e o, e e qOER - B T AWl oo TS SIS



170 ANVIKSA¢ VOL. XLII # PART-I ¢ JANUARY 20

e @aoE fof Fued o Yo @- CofERmae s A B
SR e ‘qwely’ WA Swrd efem W A, AR AN O iy o
T | T G AR (A YOLAGY R *HATI W 6N 2K AT 21 9 oy
freora o TR 900 <00 (- ‘e € (RN~ @R D TR WY udors gy
(W G2 | WY, ATEIAER (TAITATE T2 AR AREAnS «p LA oo e,
FATR N TAES GG RIS TACHE 2 | TR TN gy
a3 oifrefis r afels Fa ) g Sy 0 I TR - RN T4E ok
TS A A5 (§SE6T) F7 LA | QAT ABIFCAA TP 78 I8 ﬁmﬂﬁm@
TR | ATIAARY - FR0ST A SAES AHasi a6Tiag G araefarn 2
ATRBIAT SA5TFAG | FSANe, AT (U ‘268’ I8 LTI oo o
&7 T A T T SarEme FEA @RRE T e e - @ e
AR B, TSNS O A T ZW; BF (SHR {OL@E A
AT ‘A58 907 2 1 S’ oI S S0 (@9 S IS (o I,
o cowg evtam amReE oe qeebTs- T TR
CATGLTAEG S0 Hexaehm™ Sufie a1 zfee) G ewEe oA way
oAl T TR, e 3t TN | HeTR T TUGE TB, elww, il wiy
bgd, & ¢ ufewa) ol wfd Tefre, aufs Tefrovr ¢ @B Sefrgew ) o
wEY, TE AAFIeT ¢ afer gefreen ) refeRrmramyfini o fdhD
SATE, DRl TS, TEHE wie © yewAas 7 vy
WW-WW&%%@WMWWWH

RETE WMER T (e @ woifive) omiE e 1 w0 SermRAER T
T A (© W ME - oMY @R b ()

uhﬁrﬂwﬁrmq,m_%w_m

o1, o, - .
. -0\, 3, 23,7, €1, - 3\s0; 7, o, - 8\y8y; N, 5. - o\ay; T, fi, - va, R



ANVIKSA* VOL. XLIT * PART-1 * JANUARY 202 171

o1 - e T L - 2 &L L - e P M - do; A 4, - S\a\w: W, @, - 3\3\s

81 ‘THTGIWIGATAOR fds A deT — @l - s\3\so

¢ | FASTAIGR A 95T F98 |

THIERFFEOR TTEFL (7 A T A1 — ¥, Al - o\ss

Y | FAAOMS ATFATAIGEI 4508 R ©3fS 1

AfEerr o5d Farslaqen efeofie e wr)

Thrariae ofe - THEESi ©afE |

A WHFAL (7 9 WHR A A A1 — S - 0\ do g Tbery

L A A

bl BHT - J\ov\o!

b1 BFT - y0\9¢\¢ 1

201 BT - q\ob\br i

31 '@ (R 91 7 TREIEITI AT o A RS — ¥, off, - e\2o |

1 IS GAEAaremaT | — OO - 0\3)

201 AR - el

58 | "THTGATAIRAG A5 €31 — 1, &, - 3\3eo; AT AXATABIAETAY ' — A1, 21 8\38);
SRS e ARG WAIGTEAL THHTGE B4(e | TwigwL: affereeEae oy — @
ofl, - 8\38) - Vg 0T Ffers Hefrermrmae o5y Srreesfey — b, e - B\o!
'TEE WAL — TS, €l - W\3s 1 TArEeR: TR T wes o5 7 wAE — v o
- B\ T ey | AefTenne WAerS o qaREgeEe qeeReHTTEEen: 5
AT GU BRI e FellaGH wete T of6tm iy ¥ Bvirgesfefirs wus | Srrgamfody
W TS | BRIFATAS Traest @3 o457 2T e ¢ — s, gl - 33\do g Lafarsy |

'mtmmtm'—mm.-mmﬂwﬁmmmmﬁﬁw
TR | TR TR T, TG O 1 — 19, o, - 3¢\» oy FromaRy ) SO — 4, W, -
O3\ | FREmE TaaesEs — ot g, - 0\ay1

se. fafaws T cammeran: s

CAIEBITATGS A(T0s &5 B | — Dof, B, - 3088 |

b2 eN<ATEE AGIB: (5T BHIE

A: TS W 25he YL

m5&m%m:

m*ﬁﬁ'ﬂﬁ“ﬁ'ﬂﬁﬁﬂﬂﬁn

B O o0k T el el | — Do, Y, - oB-by

HAIE % s WG Ewmes



172 ANVIKSA® VOL. XLII ¢ PART-1 + JANUARY 3,

xfws aefgdime o0 eus o811 — A, P, - Bt
Twrgrs frawg 71a3 OIS @60 SET

THIRTE HATS A AT T — 7 - 2
FRAeMaE (5 d5ulE TR A5HCS |
GEHAA(A © s TGS 11

S{5Y T T8 T TS TR J4s

Ffaws @A @ TR o0 Farews (| — 1, B - Sos-ddo
Twrmeae 7ifE Aemives B

oAl 5 Gl eftermered 510 — . #, - 34
Thafaize: T19: Fere o5 SEe
CRrgreATOIe ATl 7w Ao T3 1

ATIA ¢ FfAws AefForre $ieq 5

FAOHEET 151 A @7 Ffves @ — T, M, - 338-33¢
ThraEss 7ids RS 7 TRAT |

HETS TRATTS (W 7 25%e Tl |
CHTAEATAT Faes 742 Toe |

QIR TRAGAL (AT oA Frateges 1 — T, - 339-33
HEEE ARG G TS 4 |

FACTS TGP AARL
HFTNGIC (AT THIFAWL TS |

It o450 4fes et e Twem

%S taftes IRTE | — &, &, . - Tl aww (s - o)
FACAAIG TG HR BT |
ANTATGRL (5 FrATATeN A 79 | |

fede-Zraste eI FTsesas

#f5ee Eﬂﬁﬂmtm’qm@n

BT T T3 PG 2AfbTel qewe afi

8 Clae e sroaae BTG | |

cvreafaeie e 2fftee et )

TIRTRIENY SYMTETIAOES | |

14| WO AH AHATENS B

HATEHTE GREATTR FE 5

ISTAASTAY (w weyefefifaws e



ANVIKSA+ VOL. XLII * PART-1 * JANUARY 2021 173

9l 4R T 39 @S wrate

TR SETTHALS F0E 5

Tararfaeemafewante fams

SRS LAFATTes | — 99, i, - qu-bo

BTG RSLbAI T — 73, A, - T (s - 3)
FEomaAaAR d6%s — 73, . - FReRA (CoreTEs - dv)i

TS TG P S5AYTs | — TR, .- TweATHTE (TR -0)
SraEeaa: RerRebw SEe | — 79, M, - FaTa (QUITES - )
AL5s ARAIRAEE FGIHS (5118 TH S |

KEEER AL R e 2 F T

aTE 3 (e geTe Tages

a3 T T e5as Yo — ofl, 1, - e8-cy
Sareesferarals «pmn o — 5, 4, - 83

TROMTAIGrS A5TRAYY |

Flaremraranta sam fgerms e |

TSl 7 SES T 24595 fEdre 1 — %4 M, - 8u-84.

5D qLue (41T Trrassfefae

T8 A Qe THAT F2rer 3 1 — i, 41, - 333-393

FIRAL AYLHE FRETATSTEE |

TR Ao e5ws AfaiEes ) — I7, B - wos-030

(% viefawTHe 7RG A HUAHIA (A FAILTAS |

EO! (7 ABTHAARE 012 THEI 7 THIuBE | | — o . - S0 |
Faemaaae Ih wefefes va s

oot O e TARs 11 — o, 4, - sy (arems- 81 3¢):
CHAGBIAIES Faee o5aee

Q&W&Wﬂﬁwmhl — 31, i, - Q0

45U TS ATGFHGTPRERES | — @, B, - 9

?ﬁ‘@rmﬁ’!sﬁrﬂmml

TRGRY T (T I3 ATAWGATA F Y11 — @ B - 3y
@Wmﬁmmﬁﬁwm%
Mﬁmsmwmu-mﬁ-nmht
T ATamTE TYwe AW 9q FEere )

SbTIS (AT CETS BIaRIeATE FAGAY 11 — 1, 1, - S\b\Q



174 ANVIKSA+ VOL. XLII * PART-1 « JANUARY 20

farers omfd iy iy ardrrard 9

w&if epmgf Sromrae REwte |

SI5T! T TS TA TG TR JH .

*faws T T R o Fererg 11 — L P - -S|

mmuﬁm gl

seffis ATl wBs TadwieTaag | — . - 35

THIGAGS SHRAAOR BRI T4O A |

Tii5e Ao oW eswge i Ao 1 — o, 4, - a8

Fsdsa (AR dors)afere Ffae e Tare 3

wrerEa Sfmmages § ofifE 78 AfeeT

w49 o5me qfE gremrae 7 R 1 — 91, f4, - ev-ea

TR A M R

391 71, P, - sap

St | T8, #fl. - $5\So IF ST

S | AT AR | A oS @S | WIS HGTS! FHLY 1 O PR
WHy FAE SUEAN FA@1 .. WE GEe -Tlmene’ e’ — 18, &l - W\s
avEread |

201 ‘The comment is completely at a loss as to how this rule is to be understood, and
gives three more or less discordant interpretations of it." — T. P. - ¥, ©81

3y | ot 1T wfess, coHe TwY FErTRsTe B e weITE, o W celomis (T
FAREE — S, 2, - d¢\» g fremmy

331 7, - S\Q\ou

m.-ﬁhﬁmzmmmwtwwﬁﬁ,wwmmw
2IYTiE COaT |

a9ty 2 tawea 3 afise (2 7 @nivie dewer frewafs oRem g 3 A T
ofdferre) TfEee] Toes, ST e 1 7 5 At wfEmafeTey | g S|
TTGT A TS - TR TR 3 — U, m-m\h@tﬂﬁ'@mﬁr

:am'atvfm?n:mwm‘mwmﬁﬂmﬁamﬁ'-rmaﬁﬁ.',.'n.-v\&\i
g wimeasTy (03, &, @)

3¢ 1 e AfeTETTITe aedfe’ — 1, o, - se\» s Rrermmgy

TGS BTG T90e FrTFETe Gy, qesfeTad SEreaRy — O
o1, - sa\» arg tafaeTeaY



e .

|
f
b
'

ANVIKSA® VOL. XLII ¢ PART-1 # JANUARY 2021 175

381 TP - % 98BI

391 ‘some hold that the whole word in which protraction occurs is to be uttered in the
same tone.! — T.P.- %, 9R¢ 1

a1 08, &, - dr\oi

Wi TN MO A yesny wIfE) vy WA qoany e waww W -
wopmeds T (39\3) BfTTT o5y Frwreratedn ) ey y@aTER? aR) AT
eI | s 3 weftewenafd annnewdfE ermAsrgss awbutE 2w —
Srar Sws, Forst wep, fuEy fAume, Aide ediee” ToMMW L — 8, o - sv\o TE
fersrareg |

vo | ‘(@Ff&TPT WS @@ W‘fﬂﬂ 2[5TAT A A TG 1 AFTHAL TS — “THIGEF3"
(\30) 25

GG W FGMACTE YEESTIe AnfTe 1 FHAR AGTR TR TG
TERITAT (N N TR 4T TR | Gh- 291 FSiay Berwfotd | vydvETOAd AT
vona Semaiae Wy AraergevicEs | Tes [RfweFere 2 qromennararr: ) W 47
TaraEfes (33\30) 3 THerie wfes evarfe Zard Tereme | THE 5 — @A FR
wregRmEfEaTa (20\se) 2% Bwe 3fe e BermaafREeTss | SUMHORRAIGASETST
26 awbad yo e v g g @feteemments af e — 18, ol - M\o
ICiEr L

©) | 7 HRT qEYereriemee fereme

AFPETH QTS 7 5 SYSIATS TF A1 — B, - ed

Select Bibliography

Allen, W.S. Phonetics in Ancient India. London: Oxford University Press, 1953.

Apte, Vaman Shibaram (comp.). Samskrita-Hindi Sabdakosa. Delhi: Ashok Prakashan, 2012.

Atharva-Pritisakhya. Ed. W. D. Whitney. Varanasi (now Benares): Chowkhamba Sanskrit Se-
ries, 1962,

3Atharva-Veda-Samhitd, With the commentary of Sayana. Vols. [-VII. Ed. Ramswarup Shat-
ma Gaud. Varanasi (now Benares): Vidyabhawan Prachyavidya, 2007. (Chowkhamba Vidyabha-
wan Granthamala-| 8),

Apisali-Siks. Ed. Yudhistir Mimamsak. Ajmer: Bharatiya Prachya Bidya Pratishtan.

Asvalayana-Srautasiitra, Ed. Amarkumar Chattopadhyay. Kolkata: The Asiatic Socicty, 2002

Bloomfield, Maurice. A Vedic Concordance. Delhi: Motilal Banarsidass, 1990

Bhattojidiksita. Vaifkarana-Siddhintakaumudi, Ed. Guruprasad Shastri, Sitaram Shasti &
Balashastri, Varanasi (now Benares): Chowkhamba Surabharati Prakashan, 2012.

h—.__



176 ANVIKSA* VOL, XLI1I * PART-I * JANUARY 202

Bhiradvija-Siksa. Ed. V. R. Ramachandra Dikshit / B. S. Sundaram Ayyar. Poona (Pung),

BORI, 1938.
Jayaditya / Vamana. Kasikavrtti. Ed. Pandit Iswarchandra. Delhi: Chowkhamba Sanskrit

Prathisthan, 2002.

Kulkarni. Nirmala R. Vedic Studies. Delhi: Bharatiya Kala Prakashan, 2006.

Pataiijali, Mahabhasya (= Vaiyakarana-Mahabhasya). Ed. M. M. V. Venkatarama Sarma, Ma-
dras (now Chennai); University of Madras, 1935.

Pinini. AstadhyayT. Ed. Srisa Chandra Banerji. Vols. L IT, Delhi: Motilal Banarsidass, 1981.

Mandiki-Siksa. Ed. Vagvatdutta, New Delhi, 1982.

Naradiya-Siksd. Ed. Shivraj Acharya Kaundinnyayana. Varanasi (now Benares):

Chawkhamba Vidya Bhawan, 2013.

Paniniya-Siksd. Ed. Ashok Kumar Bandopadhyay. Kolkata: Sadesh, 2016.

Puspasiitra. Ed. Lakshman Shastri. Varanasi (now Benares); Chwokhamba Sansknt

Series, 1922,

Rgveda-Prausakhya. Ed. Amarkumar Chattopadhyay, Kolkata; Sanskrit Pustak Bhandar,

2008,

——. Ed. Braja Behari Chaubey. Varanasi (now Benares): Bharatiya Vidya Prakashan,

2009,

——. Ed. Virendra Kumar Verma. Varanasi (now Benares): Benaras Hindu University, 1972

Rgveda-Samhita. Ed. & trans. Ram Govind Trivedi, Vols. [-IX. Varanasi (now Benares):
Chowkhamba Vidyabhawan, 2007, (Vidyabhawan Prachyavidya Granthamala-3 5).

Rktantra. Ed. Sureshprakash Pande. Delhi: Parimal Publication, 1991

Siksisameraha (a collection of 34 Siksﬁgranﬂms}. Eds. Ramprasad Tripathi, M.M. Gopinath.
Sampurnananda Sanskrit University, 1989, (Kabiraj Gmnmmala—trili}ram puspam).

Sukia-Yajuwedn-Préﬂﬁﬁkl1ya. Ed. Virendrakumar Varma. Varanasi (now Benarcs): Jnan
Prakash Pratishthan, 1975,

TaiturTyapritisakhya. Ed. WD. Whitmey. Delhi: Motilal Banarasidass, 1973.

—. With the commentaries Tribhasyaratna by Somayarya & Vaidikabharapa by Gargya Go-
pila. Ed. R. Shamasastri / K. Rangacharya Motilal Banarasidass, 1985,



ANVIKSA® VOL. XLIT  PART:I ¢ JANUARY 2021 177

10.

1.

12,

13

14.

Contributors
Part- 1

Prof. Tapati Mukherjee, Former Vice Chancellor, Sidho-Kanho-Birsa University

Prof. Bijoya Goswami, Former Professor, Department of Sanskrit, Jadavpur
University.

Prof Sarbani Ganguli, Former Professor, Department of Sanskrit, Jadavpur
University.

Prof. Anjalika Mukhopadhyay, Former Professor, Seacom Skills University.
Prof. Debarchana Sarkar, Professor, Department of Sanskrit, Jadavpur University.

Prof. Tapan Sankar Bhattacharyya, Professor, Department of Sanskrit, Jadavpur
University.

Dr. Ashok Kumar Mahata, Associate Professor, Department of Sansknt, Jadavpur
University.

Dr. Shiuli Basu, Associate Professor, Department of Sanskrit, Jadavpur University.

Dr. Debdas Mondal, Assistant Professor, Department of Sanskrit, Jadavpur
University.

Dr. Kshirod Chandra Mahato, Associate Professor, Department of Bengali, Michael
Madhusudan Dutta College.

Dr. Sashibhusan Mishra, Assistant Professor, Department of Grammar, Sri Sitaram
Vaidic Adarsha Sanskrit Mahavidyalaya.

Dr. Giridhari Panda, Assistant Professor, Department of Sansknt, Midnapore
College(Autonomous).

Dr. Subhrajit Sen, Assistant Professor, Department of Sanskrit, University of Gour
Banga.

Dr. Mrinal Chandra Das, Assistant Professor, Department of Sanskrit. University of
Gour Banga,






=

-

o




. ) . . —
Published by Registrar, Jadavpur University, Kolkata-700 032

Printed by Abhinaba Mudrani, 77/1 Simla Street, Kolkata-700 006,

with arrangement to Sanskrit Pustak Bhandar, 38, Bidhan Sarani, Kolkata-700 006



